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14. szám 

beszedési dij cimén Brassóban további 2 l-jt, 

A lemévselnl 
„miszdn Hsaor 

igy van ez a politikában is. Vannak álla- 

mok, amelyek nyiltan bevallják, hogy a dik- 

taturára, a parancsuralomra tértek át, ezt tet- 

ték magukévá s alkotmányukban is ápertén 

hitet tesznek a parancsuralmi rendszer mel- 

lett. Ebbe a csoportba tartozik már régebb idő 

óta a Szovjetszövetség, Mussolini Olaszorszá- 

ga s ujabban Hitler Németországa is. 

Aztán vannak országok, amelyek tagadják, 

de azért csinálják kisebb-nagyobb mértékben. 

vizet prédikálnak és bort isznak, azaz de- 

mokráciáról, népuralomról szónok
oinak s eköz- 

ben éppugy, vagy csaknem ugyanu
gy dikta- 

turáznak, mint azok, amelyek bevallják. Eze- 

ket az államokat nehezebb megjelöl
ni, de min- 

denki látja és tudja, hogy egyfe sz
aporodnak. 

Alkotmányuk még a régi és betüi szerint a 

tiszta parlamentáris demokrácia elveit ural- 

kodtatja, 

nek alkalmazniok kellene. ! 

Van viszont közbeeső árnyalat is. Kezdenek 

felbukkanni államok, amelyek őszintén azt 

vallják be, hogy egyelőre nem akarnak, neni 

tudnak állást foglalni sem a nyilt önkényura- 

lom, de sem az igazi, hamisitatlan népképvise- 
leti rendszer, a demokrácia mellett. Utóbbi 

ugyan hosszu évtizedeken át üdvözitette az 

emberiséget, a háboru óta azonban - számta- 

lan okból, - elsorvadt, megbénult, miz a ha- 

tározott, a teljes és százszázalékos diktatura 

korántsem bizonyult eleddig tökéletes és tar- 

tós megoldásnak. Viilágszerte vajudik ugy a 

demokrácia, mint a diktatura rendszere s az 

az uj rendszer, amely sikerrel kecsegtető zá- 

logait nyujtaná a további fejlődésnek, sőt len- 

dületnek, egyelőre nem alakult ki eléggé vilá
- 

gosan, eléggé meggyőzően és erőteljesen. 

Ama államok közül, amelyek leszámoltak 

ezzel a - történelmileg ugyan minden bizony- 

nyal csak átmeneti - vajudással, most Len
- 

gyelország hallat nyiltan magáról. Kerek há- 

rom esztendős tanulmányozás és megfontolás 

után most elkészült az uj lengyel alkotmány, 

amely kertelés nélkül tükrözi vissza, amint ez 
tényleges és őszinte alkotmányhoz illik is, an- 

nak az átmeneti korszaknak a kinlódását, gör- 
csös vonaglását, amelyet átélünk. Mit tudhat- 

ja az ember? jelszóval még fenntartja a köz- 
társasági és demokratikus kereteket, formá- 

kat, egyidejüleg azonban nagyrészt a dikta- 

tura eszmekörével tölti ki őket. Affaita töltött 

káposzta ez az alkotmány, amelyben a 
parla- 

mentárizmus és demokrácia a káposzta s az 

önkényuralom a töltelék. Érdemes hát köze- 
lebbről szemügyre venni ezt a politikai sza- 
kácsmüvészeti remeket, hiszen benne van ko- 
runk egész szelleme, valóságos egybefonása a 

demokratikus és diktatórikus elemeknek. Ér- 
demes már csak azért is, mert valószinüleg 

utánzásra fog találni más államokban is. 
Az uj lengyel alkotmányreform, amelyet az 

ország tényleges diktátora, Pilsudski marsall 

s jóváhagyott már és a pártja által uralt szejm 
rtövidesen megszavaz, kiveszi a parlament el- 
enőrzése alól a végrehajtó hatalmat. Minde- 
nekelőtt nagy mértékben kiszélesiti a köztár- 

sasági elnök, az államiő hatáskörét, amely 
szinte korlátlanná válik. A jövőben az elnök 
saját belátása szerint meneszti ugy a kor- 
mányt, mint a parlamentet. Ő nevezi ki, szin- 

tén tetszése szerint, a kormányt és az összes 
magasabb állami tisztviselőket, egyben pedig 

bármikor biróság elé állithatja őket. A köz- 
társasági elnök hét évig marad hivatalban s 
lelépésekor maga nevezheti meg utódját. El- 
enjelöltet csak az a „választótestület állit- 
4at, amely a szejm és szenátus elnökeiből, a 
minisztereinökből, a Semmitőszék elnökéből, 
1 hadsereg főfelügyelőjéből, valamint a szejm 

tven és a szenátus huszonöt tagjából "evődik 
jesze. Ezek persze aligha fognak szembehe- 
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„Van, aki bevallja, van, aki tagadja, sőt... 

valójában azonban csak ócskaság- 

nak, muzeumi ereklyének tekintik azok, a
kik- 

kozó szakasza teljes elismerés, 
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Péntek 

1934. évi január 19 
Aki pénzbeszedő megbizott utján fizet, az 

A közös francia-olasz feladatok és a Szovjet, 
amely ma az „eurónai renti egyik alappnillére 

Páris, január 18 
Paul Boncour francia külügyminiszter 

kedden a szenátus ülésén hatalmas kül- 
litikai beszámolót tartott a nemzetközi 

el zetről Boncour felszólalására tu- 

lajdonképpen az adta meg az alkalmat, 
hogy mostanában rengeteg felszólalás 
hangzott el és az azokban felvetett kér- 
désekre végre le kellett szögezni a fran- 

cia kormány hivatalos álláspontját. 

Boncour nagy expozéja békebeszéd- 
nek, békehitvallásnak hangzik, amely 

ügyesen takargatja a francia érdekek 

harcias oroszlánkörmeit, de egyben egé- 
szen őszinte beismerése is bizonyos té- 
nyeknek, amelyeknek bevallását a fran- 
cia diplomácia sem halogathatja tovább. 
Eltekintve attól, amit Boncour, a kitünő 
és hatásos szónok az örök európai témá- 
ról, Hitlerről és a nemzetiszocializmus 
jegyébe került harmadik birodalomról 
mondott, világszerte nagy érdeklődésre 
tarthat számot az a néhány leplezetlen 
mondat, amely a Szovjet konszolidálódá- 
sának és hatalmi erejének beismerésére 
vonatkozik. 
Boncour nagy beszédének az idevonat- 

amely a 
kommunista Oroszországnak - egyelőre 
óriási ipari hatalmát emeli ki s megálla- 
pitja, hogy a Szovjet a mai európai 
rend egyik fontos pillérje lett! 
Boncour megállapitása talán fellengző- 

nek tünik fel, ha meggondoljuk, hogy a 
francia diplomácia egyik vezérlő gondo- 
lata még nem is olyan régen egy bolse- 
vistaellenes európai blokk létrehozása 
volt s ezzel a célkitüzéssel szemben most 
igazán szöges ellentétben áll a ífrancia 
külügyminiszter áradozó megnyilatkozá- 

A képviselőház törvényhozási tevékenységét lyezkedni a távozó köztársasági elnök jelölt- 
jével s csak ha ez mégis megtörténnék, akkor 
kerül sor általános elnökválasztásra. Miután 
azonban ennek a választó-testületnek a több- 
sége mindig a Pilsudski-pártból fog kikerülni, 
előreláthatólag sohasem lesz két jelölt s igy a 
nép nem jut beleszóláshoz az elnökválasztás 
kérdésébe. 

A kormány csak az elnöknek felelős, aki ki- 
nevezi. A parlamentnek nem lesz többé joga 
még bizalmatlanságot sem szavazni a kor- 
mánynak, hanem csak kérheti a kormány, 
vagy egyik-másik tagja leváltását. A szejm- 
nek csak az a joga marad meg, hogy „kifeje- 
zésre juttassa az ország véleményét", amelyet 
általa a kormány és az elnök csak annyiban 
hallgat meg, amnt éppen jónak látja. A szejm, 
azaz képvselőház tagjait ugyan ezután is az 
általános, egyenlő és titkos szavazattal vá- 
tasztják öt évre, de például sérthetetlenségük 
is csak feltételes, azaz csupán parlamenti te- 
vékenységükre szoritkozik. 

sa De ne felejtsük el: azóta megszüle- 
tett a horogkeresztes harmadik birodalom 

s Franciaország inkább elismeri a Szov- 

jet minden kiválóságát és tudomásul ve- 
szi annak félelmetes fellendülését, sem- 

hogy elismerést zengjen a hitlerista Né- 

metországról, amelyet most sokkal na- 
obb veszedelemnek tekintenek, mint 

Éder hatalomrajutása előtt. 

MIT MOND PAUL BONCOUR 

Boncour beszédét - amelynek bizo- 
nyára lesz visszhangja az európai diplo- 
máciában - az alábbiakban adjuk: 
A francia külügyminiszter beszédé- 

nek legelső pontja a hitlerizmus birála- 
ta volt. Rámutatott azokra a nagy nem- 
zetközi veszedelmekre, amelyek a nem- 
zetiszocialista hitvallás nemzet-fogalmá- 
ban rejlenek. Mert Hitlerék - állapitja 
meg Boncour - a nemzet fogalmát az 
országhatárokon tulra is kiszélesitették 
s ennek az elméletnek nyilt veszedelmeit 
tükörzik vissza az Ausztriában és a 
Saar-vidéken észlelt nyugtalanságok. 

- Franciaország - mondotta Bonco- 
ur a Saar-vidék problémájával kapecso- 
latban - követeli a népszavazás 
francia kormány becsületbeli ügyének 
tekinti a népszavazás müveletének tisz- 
taságát biztositani és arra is becsületbe- 
li kötelezettséget vállal, hogy a népsza- 
vazás alkalmával tett állásfoglalásokért 
senkinek a haja szála sem fog meggör- 
bülni. 

Ezek után az osztrák kérdésre tért ki 
Boncour s ünnepélyesen kijelentette, 
hogy Franciaország minden körülmé- 
nyek között megőrzi Ausztria független- 
ségét. Annál is inkább, mert a függet- 
len Ausztria magatartásában és létének 
biztositásában a franciákat Olaszország 
is hathatósan segiti. Olaszországgal kü- 
lönben az utóbbi időkben örvendetesen 
megjavult Franciaország viszonya, a 
minthogy javult Olaszországnak és a 
kisantant államoknak eddig meglehető- 
sen laza viszonya is, amelyet a. francia 
diplomácia mindig szivügyének tekin- 

tett. 

franciaország és Olaszország közös feladata 
- Franciaországnak és Olaszország- 
nak közös feladata - mondotta Boncour 
- ujjáalakitani a középeurópai hely- 
zetet s ezért csoportositottuk az államo- 
kat e két hatalom köré. De ennek az 
uj érdekközösségnek nem az a célja, 
hogy Németországot bekeritsel Az ola- 
szok és a franciák a nemzetközi együtt- 
müködés szellemében folytatják uj 
politikájukat s csak Németországon 
mulik, hogy csanakozik-e hozzánk, vagy 

azonban nemcsak az elnök vétójoga korlátoz- 
za, hanem még a szenátus is, amely az or- 
szág „elitjét foglalja magában. Tagjainak 

kétharmadát az a néhányezer polgár választ 
ja, akik megkapták vagy a függetlenségi ke- 
resztet, vagy. a katonai érdemrendet, mig a 
többit egyszerüen az elnök nevezi ki. Hat év- 
re választják őket, felerészüket azonban min- 
den harmadik évben ujraválasztják. 

Ezzel az uj alkotmánnyal a lengyel uralko- 
dó-osztály annak az utját egyengeti ki, hogy 
ismét Pilsudski marsall kerülhessen az állam 
élére. A marsall ugyanis az elmult évtizedben 
azért utasitotta el következetesen az elsősor- 
ban neki felajánlott köztársasági elnökséget, 

mert keveselte hatáskörét s nem akarta vál- 

lalni azt a „megaláztatást és tekintélycsorbu- 

láste, hogy egy esetleges ellenzéki szejm le- 

szavazhassa. Ha az uj alkotmány éietbelép, 
barátai helyett ezután maga Pilsudski ül az 

elnöki székbe. Annyival is inkább, mert az uj 

pedig kivül marad. Meg kell állapitanom 
hogy Franciaország kapcsolatai a volt 
szövetségesekkel ezidőszerint sokkal 
erősebbek, mint valaha is voltak. Igye- 
keztünk elősegiteni azt a folyamatot, 
hogy Lengyelország és a három kisán- 
tánt állam közelebb jusson a Szovjethea 
s megjavuljanak a kapcsolatok délen 
Törökországgal, nyugaton pedig Olasz 
országgal s végül a Balkán-félsziget ál. 
lamai is közeledhessenek a kisántánthoz 

alkotmány azt is kimondja, hogy háboru ese- 
tén - az elnök hétévi mandátuma lejárta 
után is - hivatalban marad három hónappal 

a béke megkötése utánig, mégpedig példátla- 
nul korlátlan jogkörrel, ugyszálván személyi 
diktátori hatalommal. 

A' lengyelek nem szégyellik magukat, nem 
köntörfalaznak, nem igyekszenek áltatni a vi- 
lágot. Uj alkotmányukban ugy-ahogy meg- 
hagyják a demokratikus intézményeket, de le- 
hetővé teszik a legmeésszebbmenő parancs- 
uralmat. Ez is álláspont. Tiszta bort önt a po- 

harába. Nyilván belátták, sogy becsületesebb 
és rendesebb dolog szint vallani, mint állan- 
dóan bujócskát játszani egy áldemokratikus 
alkotmány mögött, ahogyan. ezt még számos 
állam teszi. Igy legalább vége szakad annak 
az aligha üdvös állapotnak, hogy egyes kor- 
mányok lépten-nyomon inkább lábbal tiporják 
a maguk alkotta demokratikus alkotmányt, 
semmint megtagadják azt, ugy, ahogy az 
őszinteség megkivánná. 



2. oldal IS. H. 

Tessék kivágni és eltenni 

---- 

8. sz. SZELVÉNY 
a B. L. januári 

regény-ajándékára.: 
---------... 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
januári szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 január havi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 

karesiben: a B. L. kiadóbhivatalában 
(Str. Sít. Mina 9], vagy a főbizományos- 

nál (.Cosmopolis", Calea Grivitei 10); 
Erassóban: a B. L. kiadóhivatalában ; 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Elölzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniők, a 4 lejt befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujsácot. 

A SZOVJET, MINT AZ EURÓPAI 
REND EGYIK ALAPPILLÉRE 

Ezek után érkezett el Paul Boncour 
expozéjának legszenzációsabb fejezeté- 
hez, amely a Szovjettel szemben kiala- 
kult uj felfogásnak adott hangot. Erről 
Boncour a következő megállapitásokat 
tette: 

- A Szovjet a maga 160 millió embe- 
rével, megszervezte a belső forradalmat 
s most már a világ diplomáciájának egyik 
fontos geometriai pontja lett, amelynek 
ereje szédületesen növekedik. Ezzel 
kapcsolatban pedig meg kell állapitani, 
hogy Oroszország ma az európai rend 
egyik legfontosabb pillérévé vált. Az a 
békemunka, amelyet Franciaország kez- 
deményezett az orosz-francia megnemtá- 
anadási egyezmény megkötésével, to- 
wább folyik és kiszélesedik, mert az 
egyezményhez csatlakozik Románia, Ju- 
goszlávia, Görögország, Törökország s 
walószinüleg Bulgária is. 

Végül a Népszövetséggel, ezzel a 
bomladozó nemzetközi fórammal kap- 
csolatban tett hitvallást Boncour, ter- 
mészetesen mindenben a francia diplo- 
mácia szájaize szerint. 

Ma éppugy, mint a multban, - mon- 
dotta errevonatkozólag - teljes bizalom- 
mal viseltetünk a Népszövetség iránt. 
Diplomáciai tárgyalásoknál a végső szó 
joga még mindig a Népszövetséget illeti 
meg. A Népszövetség alapelveire vonat- 
kozólag Franciaországnak semmiféle 
megalkuvásba nem szabad belemennie. 
Nem szabad ellentmondásba kevered- 
münk önmagunkkal sem és olyan kije- 
lentéseket tenni a leszerelési értekezle- 
ten, amely ellentétben állana a népszö- 
wetségi hüséggel. 

Boncour beszédét a szenátus többsége 
tetszéssel vette tudomásul. 

AA külügyminiszter nagy beszédét kö- 
wető vitában Milleraud azt fejtegette, 
hogy Németország békés kijelentéseiben 
mem szabad tulságosan hinni. 

Utána De Jouvenel azzal foglalt ál- 
Hást a francia-német közvetlen tárgyalá- 
sok folytatása mellett, hogy Franciaor- 
szág közvéleménye nem Bbocsátaná meg, 
ha most a kinálkozó alkalmat elszalasz- 
tanák mert a németek igen egyoldalu 
taktikával minden felelősséget Francia- 
országra igyekeznek háritani a világ 
özvéleménye előtt. 

( Ezek után De Jouvenel a Saar-vidék 
kérdéséről beszélt s arra hivta fel a kor- 
mány figyelmét, hogy a fontos gazdasági 
kérdéseket, amelyek ezt a vidéket érin- 
tik, nem szabad semmiesetre sem a nép- 
szavazás utánra halasztani, hanem már 
előbb rendezni kell, mert különben elő- 
állhat az a veszedelem, hogy a Saar-vi- 
dék vállalataiba befektetett francia tő- 
kék odavesznek. 

Mégis Zágrábban lesz 
a kisantant-értekezlet 

Belgrád, január 18. 

Al napokban esedékes kisántánt-értekezlettel 
kapcsolatban a legírissebb jelentések arról 
számolnak be, hogy a három külügyminiszter 
találkozója január 22-én mégis csak Zágrábban 
zajlik le és ott is kezdik meg a tanácskozá- 
sokat de azokat Belgrádban folytatják és fe- 
jezik be. 
A zágrábi, illetőleg belgrádi kisantant-érte- 

kezlet napirendjén a kisántánt államok gazda- 
sági közeledésére, a Népszövetség ujjászerve- 
vésére és a reviziós mozgalomra vonatkozó 
kérdések szerepelnek. 

Átvette a hadbiró 
merénylet ügyét 

Bukarest, január 18. 

A kormány tagjai kedden este befejezték a 
pénteken megkezdett és hétfőn este folytatott 
minisztertanácsot. Ezuttal a mezőgazdaság 
megsegitésének részlet-kérdéseit beszélték 
meg. é 

Az ülést csaknem teljes egészében Cipaianu 
földmüvelésügyi miniszter beszámolójának 
szentelték, aki ismertette a mezőgazdaság 
mozgósitásának azt a nagy programját, ame- 
lyet a kormány az egész államgépezet segitsé- 
gével akar megvalósitani s amely a mezőgaz- 
dasági termelés mennyiségbeli és minőségbeli 
növelését célozza. Ezzel kapcsolatban a föld- 
müvelésügyi miniszter felsorolta azokat az in- 
tézkedéseket is, amelyekkel véglegesen elin- 
tézik a földreftorm végrehajtásából még meg- 
oldatlanul maradt utolsó vitás ügyeket. 

A minisztertanács jóváhagyta a földmüvelés- 
ügyi miniszter kifejtett programját. 

Ezután elhatározta a minisztertanács, hogy 
ujraéleszti a kormány gazdasági bizottságát, 
amely a pénzügy-, ipar- és kereskedelemügy.-, 
a földmüvelésügyi, közlekedésügyi és munka- 
ügyi miniszetrekből tevődik össze. 

A következő minisztertanács időpontját csü- 
törtökön este 6 órában állapitották meg. 

A KORMÁNY ÉRTEKEZLETE A 
PREFEKTUSOKKAL 

Amint még a mult héten jelentettük, a kor- 
mány szerda délelőttre a fővárosba rendelte 
az ország mind a 71 megyéjének prefektusát, 
hogy megbeszélje velük a rendfenntartásra és 
a hathatós közigazgatásra vonatkozó ügye- 
ket. 
Az értekezlet, amelyen Tatarescu miniszter- 

elnök és Inculetz belügyminiszter elnököltek, 
délelőtt 10 órakor vette kezdetét. A minisz- 
terelnök beható beszédben ismertette a hely- 
zetet, majd kérte a prefektusokat, támogassák 
a kormányt a közrend és az általános meg- 
nyugvás biztositása terén. Felhivta a minisz- 
terelnök a prefektusokat, hogy most már ke- 
ressenek és találjanak módozatokat a munka.- 
nélküliség leküzdésére, hogy a tavasz beálltá- 
val a szegény és földje terméséből megélni 
nem tudó parasztság minél több munkához 
jusson, különösen az utéptési és javitási mun- 
kálatoknál. 

Slavescu pénzügyminiszter a pénzügyi hely- 
zetet vázolta, azokkal a tennivalókkal együtt, 
amelyekben a prefektusoknak a legszorosab- 
ban együtt kell müködniök a kormánnyal. 

Inculetz belügyminiszter, valamint Jamandi 
és Juca belügyi államtitkárok beszédei alap- 
ján megtárgyalták a helyi közigazgatással és 
a helyzet megkivánta rendfenntartással kap- 
csolatos kérdéseket. Déli 1 óra után a prefek- 
tusok, a kormány tagjaival együtt, közös ebé- 
den vettek részt az Enescu-éteremben, délután 
pedig folytatták az értekezletet. 

Valószinü, hogy az esti órákban a prefektu- 
sok máris visszatérnek székhelyeikre. 

FOLYIK A HUZAVONA A BUKA- 
RESTI FŐPOLGÁRMESTERREL 

Dobrescua Demeter volt nemzeti-parasztpárti 
fővárosi polgármesterrel a kormány sehogysem 
tud zöldágra vergődni. A főpolgármester nem 
akar lemondani, a kormány pedig lehetőleg el 
akarja kerülni erőszakos eltávolitását. 

Inculetz belügyminiszter szerdán délelőtt 9 
órakor ujabb kihallgatáson fogadta a makacs 
Dobrescut s ezuttal, - amint a Tempo érte- 
sül, - azt az ajánlatot tette neki, hogy meg- 
hagyják egyelőre formálisan polgármesternek, 
ha kormánymegbizással külföldre megy hosz- 
szabb időre. Dobresca nem nyilatkozott az 
ajánlatot illetőleg, hanem gondolkozási időt 
kért holnapig. 

Erre az alkura amiatt került sor, mert Dob- 
rescu, aki már volt egyhavi karácsonyi kény- 
szerszabadságon, nem hajlandó ujabb szabad- 
ságot igénybevenni, viszont a kormány sze- 
retné eltávolitani a főváros éléről, addig is, 
amig a közigazgatási törvény parlamenti mó- 
dositásával lehetővé válik végleges leváltása. 
Dobrescu eltávolitásának ügye, ezek sze- 

rint sok fejtőrést okoz az amugyis sok gond- 
dal lefoglalt kormánynak. ; 

TANAÁCSKOZNAK A REKTOROK 

Szerdán délelőtt Angelescu dr., közoktatás- 
ügyi miniszter elnökletével összeültek az or- 
szág négy egyetemének a rektorai, hogy meg- 
tárgylják a legutóbbi minisztertanácsoknak az 
egyetemi fegyelem biztositására, az érdemes 
tanulók ösztöndijazására és az egyetemi dip- 
lomát szerző ifjak elhelyezésére vonatkozó 
határozatainak végrehajtását. A rektori érte- 
kezlet eredményeképpen a közoktatásügyi mi.- 
nisztérium tudvalevőleg uj főiskolai szabály- 
rendeletet dolgoz ki 
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MÁR ATVETTE A HADBIRÓSÁG A 
SZINAJAI MERÉNYLET ÜGYÉT 
Általában befejezve a szinajai orgyilkosság 

vizsgálatát, az ilfovi ügyészség tegnap ki- 
mondta illetéktelenségét az ügyben, azzal az 
indokolással, hogy az az akció, amely a me- 
rénylethez vezetett, egy szervezet központjá- 
nak a müve s tulajdonképpen még a mult nyár 
elejéről datálódik, amikor szintén ostromálla- 

pot volt érvényben. Következésképpen az ilfo- 
vi törvényszék ügyészsége átadta a II. had- 
test hadbiróságának ugy a Constantinescu és 
két cinkostársa büntettében lefolytatott vizs- 
gálat, mint a merénylet megszervezésével kap- 
csolatos adatok ügyiratait. Mihail őrnagy-had- 

vette a vizsgálat egész anyagát. A merénylet 
vizsgálatának folytatását ugyanis a katonai 

Belgrád, január 18 

Gazdaságilag, sőt politikailag is jelen- 
tős vasutépités kezdődött a Balkánon. 
Jugoszláviában már meg is kezdték az 
ugynevezett transzbalkáni vasutvonal 
épitését, amely egyelőre jugoszláviét és 
Romániát köti össze, majd később kiépi- 
tik Oroszország felé is. A vonal első sza- 
kaszának végpontja Prahova lesz, ahol 
azután megépitik a Jugoszlávia és Ro- 
mánia közötti uj Dunahidat. A vasutvo- 
nal teljes kiépitése után Odesszánál, 
szovjetterületen ér véget. 

Arad, január 18. 
Az aradi törvényszék szerdán délelőtt tár- 

gyalta le a gyorsitott eljárás alapján Rihutiu 
Simon dr. aradi ügyvéd izgatási bünperét. 
Rihutiu dr. a Duca miniszterelnök ellen el- 

követett galád merényletet követő napon két 
ismerősével sétált az aradi utcákon s közben 
azt a kijelentést tette, hogy „valamennyiüket 
le kellene lőni". 
Egyik ismerőse elmondotta a beszélgetést 

bátyjának, aki viszont a hatóságoknál tett je- 
lentést Rihutiu dr. kijelentéséről. December 
831-én éjszaka aztán a ügyvédet, aki Kisjenőre 
ment ki rokonaihoz szilveszterezni, az aradi 
rendőrseég utasitására a csendőrség letartóz- 
tatta és Aradra kisérte. Az ügyészség a ki- 
hallgatás megejtése után az ügyvédet szabad- 
lábra helyezte, illetőleg lakásán őriztette, ked- 
den azonban, a vizsgálatot befejezvén, Rihutiut 

amelyőez Románia, Ju 

.,London, január 18 
Politikai körökben tartja magát az a 

szenzációs hir, hogy a Balkán-egyezmény 
ügyében folyó tárgyalások eredménye- 
sen véget értek és a Balkán-blokk meg- 
alakitása most már csak rövid idő kér- 
dése. A Balkán-egyezményt - egyelőre 
- Románia, Jugoszlávia, Görögország 
és Törökország irják alá, később esetleg 
hozzájárulnának Bulgária és Albánia is. 
Az egyezménynek két főpontja van: 

1. Az aláiró balkáni államok az eddig 
létrejött összes egyezményeket, avagy 
megnemtámadási szerződéseket összefog- 

llalják és kiterjesztik az aláiró államok- 

biztos megjelent az ilfovi ügyészségen s át- 

1934. janudr 19. 
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ság a szinajai 
Visszaállítják a kormány gazda- 

sági bizottságát 
Egész szerdán érlekezen a kormány a megyei prelekiusokkal 

ügyészség Mihail őrnagyra, valamint Atana 
és Dimescu százados-hadbirókra bizta, 
A három merénylőt: Constantinesca Nico. 

laé-t, Caranicát és Belimacét, - amint a Tem. 
po jelenti, - szerdán délelőtt erős katonai fer 
dezet alatt átszállitották a vacaresti fogház 
ból a jilavai erődbörtönbe. 

BRATIANU DINU A KIRÁLYNAM 
Az uralkodó tegnap délután kihallgatáson 

fogadta Bratianu Dinu volt pénzügyminisztert 
mint a liberális párt uj elnökét. Tekintettei 

Aarra, hogy a pártelnöknek eddig nem volt 
egyetlen kitüntetése sem, a király megajándé. 
kozta a román koronarend nagykeresztjével 
és szalagjával. 
Ugyancsak tegnap délután kihallgatáson 

volt Szinajában a királynál Franasovici köz l 
lekedésügyi miniszter is. 

francia társulat kapta meg. 

Az uj vasutvonal gazdasági és hadák 
szati szempontból egyaránt fontos és uj 

resztelésnek, hogy Franciaország a 

össze akarja békiteni a Szovjettel a kis 
antantot is. Célja, hogy Franciaorszá 
és szövetséges államai Oroszország 

vezetőszerepet Európában. 

ismét letartóztatták és ügyében a tárgyalást i 
megtartották. Minthogy azonban az ta 
nu nem volt jelen, a tárgyalást szerdára ha 

lasztották. Ezalkalommal a tanuk egyike azt 

zott: 

- Legjobb volna valamennyit agyonlőni! 
A másik tanu viszont ugy emlékezik visza 

sza, hogy Rihutiu dr. a következőket mondota 
ta: 
- Minden másodikat agyon kellene lövet 

u 1 

Maga Rihutiu dr. nem tagadta, hogy a ki- 
jelentést megtette, de azt nem a kormány tagi 
jaira, hanem ellenkezőleg: a vasgárdistákra 
értette. 
A biróság, rövid tanácskozás után, a meg 

vádolt ügyvédet felmentette az izgatás vádjai 
alól. 

Megalakulás clőtt áll 
a Balkán-bloki, 

e goszlávia, Görögország 
és Törökország, későöbb esemleg Bulgária és 

Albánia is csatlakoznak 

ra. Ezáltal akarják biztositani a status 
au0, vagyis a jelenlegi területi állapo- 
tok fenntartását. 2. Az egyezmény öt évi 
időtartamra szól. 

Miután ez egyezménynek kifejezetten 
az a célja, hogy a Balkán jelenlegi terü- 
leti viszonyait megerősitse, több mint 
kérdéses, hogy az elvesztett területei 
után áhitozó Bulgáriát bele tudják-e 
vonni a Balkán-blokkba. Ebben az 
irányban annakidején több tárgyalás 
folyt le a jugoszláv és bolgár politikusok 
között, anélkül, hogy megállapodásra 
tudtak volna jutni. 

együtt olyan hatalmi blokkot képezze 
nek, amelytől nem lehet majd elvitatni : 

vallotta, hogy az ügyvéd kijelentése gy hang 

Mitőkczdődött 
ü „íranszbalkáni" vasuívonal 

épitésc Judoszlávlában 
Jugoszlávia-Románia-Sz ovjetoroszország 

Francia társulat kapta meg a hatalmas épitési munkát 

Az épitési munkálatokat a Battinga 

ból tápot ad annak a régóta keringő hi. 

francia-orosz barátság létrehozása után 

Felmentette a biróság az izgatással 
vádolt aradi román ügyvédet 
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Kalkutta, január 18. 
Az indiai borzalmas erejü földrengésnek, 

jelentések szerint, 200 halott és több 

int ezer sulyosan megsebesült áldozata 

Ama városban és vidékén a földren- 

lés olyan irtózatos erővel dult, hogy kő 
övön nem maradt. 

A lakosság között leirhatatlan elkesere- 
lés uralkodik. A lakóhely nélkül. utakon 
mezőkön maradt emberek i-tózatos 

alálfélelemben töltik napjaikat, mert a 

indu csillagászok szerdára ujabb földren- 
ést jósoltak meg. 
A szerda reggeli jelentések szerint a 
anges-i medencét kedden ujabb földren- 
és rázta meg: 300 kilométer széles és ezer 
tilométer hosszu terület. mozdult meg. 
A földrengés ugyanazokon a helyeken 

lult, mint hétfőn este. Városok tüntek el 
föld szinéről. 
Patna, Bizsapur, Jamaipur városok 
omokban vannak. A földrengés földig le- 
ombolta Dardzsiling várost is. Ismeretes, 
hogy 

D. R. Joanifescuu 
„szervezi" a magán- 

tiszíviselőket 
Bukarest, január 18 

A Vajda-kormány volt munkaügyi mi- 
nisztere, D. R. Jöanitescu, mindenkép- 
pen le akarja aratni a babérjait az ál- 
ala hozott ugynevezett szociális törvé- 
yveknek, mint a társadalombiztositásról 
szóló uj örvény és a munkakamarák lé- 
esitését kimondó törvény, amelyek 

azonban a gyakorlatban csak szemfény- 
vesztésnek bizonyultak. Ennek ellenére 
D. R. Joanitescu ugy hiszi, hogy ezekkel 
a törvényekkel nagy érdemeket szerzett 
magának s ezért most, az ellenzékben, 
hozzálátott a magántisztviselők megszer- 
vezésének A napokban megvetette alap- 
jait a magántisztviselők országos szövet- 
bégének, amely fel akarja ölelni a bank- 
isztviselőket, valamint az iparban és 
kereskedelemben foglalkoztatott magán- 
alkalmazottakat. 

A szövetség tárgyalást folytat a már 
meglevő magánalkalmazotti szervezetek- 
kel, hogy D. R. Joanitescna vezérlete 
alatt mind egyesüljenek az országos szö- 
vetség keretében. ; 

Feljelentette 15 éves fiát 
Nagyvárad, január 18 

Nem mindennapos feljelentést iktat- 
tak be a nagyváradi rendőrkvesztura 
bünügyi osztályán. Megjelent ott Sipos 
Sándor tekintél és dusgazdagnak is- 
mert szöllőbirtokos, aki fiát jelentette 
fel. Elmondotta, hogy a 15 éves gyermek 
már többször meglopta szüleit és sem- 
miféle rendszabály nem volt hatásos a 
rossz utra tért fiucska lelkiismeretére. 
ipos azt kérte, hogy a rendőrség indit- 

son eljárást fia ellen és igy tegye lehető- 
vé, hogy többi évi javitóintézeti neve- 

s téritse észre. 

A rendőrség az elkeseredett apa pana- 
szát annak rendje és módja szerint fel- 
vette s nyomban letartóztatta a megté- 

pedt gyermeket, akit át is adtak a fiatal- 
oruak biróságának. 

Két és fél évre itélfék 
Ludwig Rennt 

Lipcse, január 18 

1 lipcsei törvényszék tegnap itéletet 
irdetett Ludwig Kenn, a világhirü né- 

met iró ügyében, akit baloldali cikkei- 
ert és agiticióiért vontak felelősségre ha- 
Zzaárulás cimén. A „Háboru" nagynevü 
Szerzőjét, még a Hitler-uralom előtti 
vásai alapján hazaárulónak találták és 
ét és fél évi fogházra itélték. 
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nusztult Daruizsiliny is, ahol Körösi C 

ujabb gyanusitott neve ne 

Kőrösi Csoma Sándor a nagy magyar 
utazó, ebben a pvárosban pan eltemetbe. 
Attól félnek, hogy a borzasztó erővel 
tomboló földrengés elpusztitotta Kőrösi 
Csoma Sándor gyönyörü siremlékét is. 
Ujabb jelentések szerint a földrengés- 

nek már ezer halott és tizezer sulyosan 
sebesült áldozata van. 
Az anyagi kár felbecsülhetetlen Leg- 

alább 5 millió font ttöbb mint 2 és fél- 
milliárd lej) lenne szükséges ahhoz, hogy 
a rombadőlt városokat ujjáépitsék. 
A szerda délután érkező jelentések sze- 

rint az indiai földrengés méretei óráról 
örára növekednek. A föld több helvt 
megrepedezett. Hatalmas vizek szöktek 
elő és elboritották a romokat. Az elpusz- 
titott területek nagyrészót öbb lábnui 
iszap fedi. A leromiolt utcákon a bolttes- 
tek százai fekszenek. Körülhelül 1200 ház 
hever romokban. 
A legborzalmasabb pusztulás Huza- 

Hartur várost érte. A föld 
valósággal elnyelte a 30 ezer lakosu oá- 
rost. 
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Ezernél több 6alontja és fisz- 
ezernél 1több sulyos sebesiülije 
pan az indiai borzalmas töld- 
indulásnak 

soma Sándor siremléke van 
Ha a lakósok nem menekültek el idejé- 
ben - ami, sajnos, egészen valószinü -, 
akkor itt Pompeji pusztulása ismétlődött 
meg. 
A földrengés pusztitotta területek felett 

repülőgépek százai keringenek, hogy 
gyógyszereket és élelmiszereket szállitsa- 
nak és segélyt nyujtsanak ott, ahol lehet. 

A borzalmas indiai katasztrófával egy- 
idejüleg Törökország egyik tartománya 
ban ugyancsak hatalmas károkat okozó 
földrengés pusztitott. A tartományt nem 
lehet megközeliteni és igy 

a halottak számát és a kár nagysá- 
gát nem lehet megállapitani. 

Madagaszkár szigetén, a Mananjary- 
tartomány felett ciklon tombot. A szökő- 
ár 354 órán keresztül szünet néikül pusz- 
titott. 
A folvók mentén elpusztult a termés. 

Az elemi csapásnak eddig ? halott áldo- 
zata van, Tizenöt ember eltiünt a pvihar- 
ban. 

Csehország is 
pénze leértékelésére készül (?) 

A csehkorona küliöldi értékének 15-20 százalékos 
l e csökkentéséről beszélnek 

Prága, január 18. 
Ugy látszik, hogy Csehország a roosevelti pénzügyi politika utjait akarja kö- 

petni. Minden, jel arra mutat, hogy a cseh pénz leértékelése küszöbön áll. Trapl 
pénzügyminiszter kedden kihallgatáson jelent meg Masaryk köztársasági elnöknél 
és részletesen beszámolt neki uj pénzügyi és gazdaságpolitikai terveiről. 

Beavatottak szerint a cseh pénzügyminiszter javaslatainak lényege az oolt, 
hogy a cseh korona külföldi értékét körülbelül 15-20 százalékkal szállitsák le. 

Ugyanakkor a belföldön uj hitelintézetet állitsanak fel, amelynek dolga lenne a 
pénzpiac feszültségét enyhiteni. 

A tervezett cseh depalvációról hiovatalos jelentés még nem látott napoilágot, de 
kitartóan beszélik, hogy befejezett tényről pan szó. 

Ha a hiradás valónak bizonyul, ugy Csehszlovákia is ahhoz az eszközhöz fo- 
Ilyamodik, amelyhez előtte már több ipari állam, Anglia és Amerika nyomdokaiba 
lép, amelyek letértek az aranyalarról illetve szándékosan lenuomták pénzük érté- 
két, hogy ezáltal lélegzethez juttassák az ipart és ipari termékeiket versenyképe- 
sebbekké tegyék. 

FILMTÉMA LETT 
A STAVISKY.-BOTRÁNYBÓL 
Az öngyilkos szélhámos özvegyét kérik föl a film nő 
tőszerepének eliátszására - A Curentul szerint Stavisky 
Romániában is „leakasztott" 1923-ban három milliót 

. Páris, január 18 
A francia fővárosban mintha lohadni 

kezdene a Stavisky-láz. A politikai pár- 
tok rohama és vádaskodása egymás el- 
len kezd elcsendesedni. A legujabb pá- 
risi jelentések már nem számolnak be 
egyébről, minthogy a vizsgálat csendben 
folyik tovább, de ujabb leleplezés, vagy 

erült nyil- 
vánosságra. Szenzációt mindössze az a 
hir keltett, hogy egy élelmes párisi film- 
vállalat ki akarja használni a Stavisky- 
konjunkturát és filmre akarja vinni a 
világ egyik legnagyobb szélhámosának 
pályafutását, tündöklését és bukását. A 
női cimszerep eljátszására pedig magát 
Stavisky özvegvét kérik fel, aki igazán 
a legilletékesebb erre az alakitásra. 
Egyik fővárosi lap értesülése szerint 

egyébként Stavisky Rómában is ven- 
dégszerepelt és 1923-ban nagy összegü 
szélhámosságot követett el. Hivatalosan 
még nem vizsgálták meg, hogy a hiradás 
megfelel-e a valóságnak s igy lehetséges, 
hogy az effajta világszenzációk nyomán 
rendszerint felbukkanó hiresztelések 
egyikével állunk szemben. A Curentul 
mindenesetre határozottan állitja, hogy 

Stavisky tizenegy évvel ezelőtt három 
millió lejt sikkasztott Romániában is. 

Eszerint 1923. évben a vidéki sajtószin- 
dikátus sorozatos népünnepélyeket ren- 
dezett Bukarestben a Károly-parkban, 
Herkulesfürdőn és Szovátán. Ezeknek az 
ünnepélyeknek a megrendezésében sze- 
repelt Stavisky is, aki akkor egy belga 
konzorcium megbizottjaként tartózko- 
dott Romániában. Mikor az elszámolás 
bekövetkezett volna, Stavisky 3 millió 
lejjel megugrott az országból és sose 
tudtak nyomára akadni. 
Ujabb jelentés szerint a Stavisky-ügy 

vizsgálóbirója azt a megállapitást tet- 
te, hogy Stavisky egy párisi banknál is 
250 darab hamis csekket váltott be. A 
csekkek 85 millió frank értéket képvisel- 
tek és Stavisky bünlajstroma ezzel is su- 
lyosbodott. 
A sajtó kiemeli annak csodálatos vol- 

tát, hogy a világcsaló éveken át üzér- 
kedhetett a hamis csekkekkel. Ugy lát- 
szik, a bankok elhanyagolták a csek- 
kek ellenőrzését, mert csak most, a bot- 
rány kipattanása után, kezdik meg min- 
denütt a csekkek felülvizsgálását és jön- 
nek rá itt is, ott is a hamisitásokra. 

3. oldal 

EGY BIZTOS 

szeRz- 

a vizeleti szerve k 

betegségeinek meg- 

akadályozásár a 

V 

x 

TABLETTÁK 

által. Elpusztitja a vizeleti 

szervekben levő bacillu- 

okat A HELMITOL- 
tabletta egy kiváló fertőt- 

lenitő szer a belső szervek 

vészére. 

Kérdezze meg az orvosát! 

Csak a központi 
felebbezési bizottság... 

Nagyvárad, január 14 

Amikor a liberálispárt uralomra ke- 
rült, többek között felfüggesztették ál- 
lásától Egry Gergely dr. nagyváradi fő- 

polgármestert és Craciun alpolgármes- 
tert is. Ezek mindketten a temesvári 

tartományi igazgatóság reviziós bizottsá- 
gánál tettek panaszt. 

A reviziós bizotság most foglalkozott 
az üggyel és ugy döntött, hogy nincs 

joga felülvizsgálni a belügyminiszte- 
rium felfüggesztési végzését s ezért ugy 

Esgry főpolgármestert, mint Craciun al. 
polgármestert arra utasitotta, hogy a 
központi reviziós bizottságnál keressen 
orvoslást a belügyminiszterium határo- 
zatára. 

Fej-, váll- és ágyékrheumánál, ideg- 
fájásoknál, szaggatasnál és zsábánál a termé- 

szetes „Ferenc József5s keserüviz rendkivül 
hasznos háziszer, mely kora rexgel egy pohárral 

bevéve, az emésztőcsatornát jól kitisztitja, Egye- 

tem klinikákon szerzett tapasztalatok tanusitják, 

hogy a valódi Ferenc József viz gyors és 

biztos hatásu, kitünő gyomor- és béltiszutó szer. 

Meghalt 
Mihali Tivadar 

Kolozsovár, január 18. 

A szerdára virradó éjjel hosszas és ne- 
héz betegeskedés után meghalt Mihali Ti 
vadar, az ismert erdélyi román politikus 

Mihali 1853-ben született, tehát 79 éve: 
korában távozott az élők sorából. Má 
fiatalon bekapcsolódott a régi Magyaror 
szág nemzetiségi politikájába s éptizede. 
ken át tagja volt a magyar képopiselőház. 
nak s abban elnöke a nemzetiségi paria- 
menti csoportnak. A nepezetes memoran- 
dum-pörben egyike voolt a fővádlottak 
nak s két és félévi államfogházra itélték, 

amelyet le is ült. Az impériumváltozás 
után egy ideig meghatalmazott miniszter, 
majd éveken keresztül Kolozsvár polgár- 
mestere volt. 
Temetésén részt vesz a román politikai 

élet minden kimagasló egyénisége s ter- 
mészetesen képviselteti magát az uralko- 
dó és a kormány is. 



4. oldal 

Nagy 
áldozatok 

árán 
sikerült a 9 Darisien 

64 igazga- 
tóságá- 
nak 

s. . 

loeKassedy, 
„Kikártyázták" Marosvásárhelyen 

az időközi bizottságból a magyar tagokat 
Szégyenleies kavarodás a „székely főpváros" város5ászán 

Két időközi bizottság és két elnök van már, csak munka nincs 
Marosvásárhely, január t8. 

Az időközi bizottságok sorozatos tör- 
vénytelenségeikkel már a legtöbb erdé- 
lyi város közvéleményét megbotránkoz- 
tatták. Az azonban, ami néhány nap óta 
a „székely főváros" városi 
sában lejátszódik, páratlanul áll, az al- 
kotmányt lábbal tipró és a törvényt mé- 
lyen sértő intézkedések gazdag soroza- 
tában. 

És lőn „interimár".. 

Marosvásárhely polgármestere a nem- 
zeti-parasztpárti uralom alatt dr. Pan- 
tlea János ügyvéd volt, akinek emberies- 
sége a város általános rokonszenvével 
találkozott. 
A város helyettes polgármestere, Ma- 

rosvásárhely magyar többségére való te- 
kintettel, Radó Sándor városi főmérnök, 
a Magyar Párt megbizottja volt és az 
állandó választmányban számarányuk- 
hoz mérten méltó helyezést értek el a 
kisebbségek. 

A liberális uralom kezdetével a kor- 
mány kiadta a rendeletet: Legyen in- 
terimár-bizottság" Marosvásárhelyen. 
lőn „interimár-bizottság"... 
Mint ilyenkor szokás a hosszu éveken 

keresztül ellenzéki fedezékbe szorult és 
politikai semmittevésre kárhoztatott ma- 
rosvásárhelyi liberális szervezet jelen- 
tősebb és jelentéktelenebb tagjai meg- 
kezdették a támadást a koncért, illető- 
leg ebben az esetben a városi tanácsos- 

Egy jólirányzott puccs 
Alig tartott pár rendes és bizottsági 

ülést a Marosvásárhely polgárságára rá- 
kényszeritett időközi bizottság, amikor 
tegnap, mint derült égből a villámcsa- 
pás, érte a meglepetés Marosvásárhelyt. 
Hegnap este belügyminiszteriumi táv- 
irat érkezett a marosmegyei prefekturá- 
ra. A rendelet azt közölte, hogy a bel- 
ügyminisztérium rögtöni hatállyal fel- 
oszlatja a marosvásárhelyi időközi bi- 
zottságot és annak elnökévé dr. 
Miklós katonai liceumi tanárt nevezi ki, 
aki közismert volt liberális kapcsolatai- 
ról. 
Porubschy Ferene vármegyei prefek- 

tust teljesen készületlenül találta a vál- 
tozás és Nae Jonescu, az időközi-bizott- 
ság első elnöke is csak a marosvásárhe- 
lyi helyi lapok plakátjairól értesült a 
változásról. 
Igy tehát megdőlt az az első feltevés 

is, amely szerint Nae Jonescu önként 
mondott volna le az elnökségről, tekin- 
tettel arra, hogy a képviselőválasztáso- 
kon mandátumot is nyert. 

Maga Nae Jonescu, akit munkatársunk 
megkérdezett az érdekes változás felől, 
kijelentette, hogy semmi tudomása sincs 
arról, hogy az elnökségtől megfosztották 
volna és a változást annak tulajdonitja, 
hogy az uj bizottsági elnök valamelyik 
elügyminisztériumi vezérfelügyelőt 

megtévesztette. A pártfegyelmet sulyo- 
san sértő intézkedés ellen, amely a párt 
beleegyezése nélkül született, illetékes 
helyen tiltakozni fog. 

Dr. Cretu Miklós az uj elnök azonban 
keveset törődött politikai ellenfele le- 
sujtó nyilatkozatával és csakhamar ösz- 
szeállitotta az uj bizottság román részét, 
amely a következőkből alakult. 
Russu gör. kath. esperes, Boia IHarion 

müszerész, dr. Horga János ügyvéd. mig 
a bizottság helyettes elnökévé M 

közigazgatá- 

Mihail 

ságért. 
A legképtelenebb és mégis legvalószi- 

nübbeknek látszó hirek keringtek napo- 
kon keresztül a városban az időközi-bi- 
zottság összetételét illetőlegp, a több 
eséllyel bizakodó „valószinü" jelöltek 
Bukarestben előszobáztak és ezután vég- 
re megszületett az első időközi bizottság, 
amelynek elnöke a marosmegyei liberá- 
lisok egyik vezető egyénisége, Nae Jo- 
nescu ügyvéd lett. 

nokból kerültek ki, akik eddig nem igen 
foglalkoztak politikával és nem tudni, 
milyen szolgálatok révén kerültek az ál- 
landóválasztmányba. Igy méltó megle- 
petést keltett, hogy az állandóválaszt- 
mányban egy közjegyző és annak he- 
lyettese és egy nyugdijas ezredes is sze- 
repeltek, mig a helyi liberális szervezet 
tekintélyesebb egyéniségei nem juthat- 
tak szóhoz, illetőleg konchoz. 
A bizottság magyarpárti összetétele 

azonban kielégitően kedveskedett az ér- 
deklődőknek. 

Helyettes polgármesterré most, régi 
liberális kapcsolatai révén dr. Bernády 
Györgyöt, a volt marosmegyei főispánt 
nevezték ki, aki elfogadta kinevezését. 
Rajta kivül bekerültek az állandóvá- 
lasztmányba Radó Sándor és Szijgyártó 
Gábor volt városi tanácsosok is. Üj név 
volt Biró István dr., a marosvásárhelyi 
magyarpárti tagozat erélyes és jólismert 

főtit ára. 

mindennél többet ér... 
Dumitrescu tanárt nevezte ki, akit az 
uralomváltozás első pillanataiban mint 
prefektusjelöltet is emlegettek. 
Az uj elnök ugyanakkor átirt a Ma- 

gyar Párthoz is, hogy az uj időközi bi- 
zottságba méltó számarányban jelaölje 
ki kiküldötteit. 
Ez azonban csak forma volt. Az elnök 

ugyanis mindjárt közölte azt is, hogy 
kiket lát szivesen a magyarok közül. 
Ezek a következők: Jaross Béla apát- 

plébános, aki már többizben volt jog- 
szerinti magyar városi tanácsos, dr. Bo- 
dola Ferenc ügyvéd, Osváth Károly 
gyógyszerész és dr. Sebess Jenő ügy- 
véd, a magyarpárti tagozat elnöke. 
A Magyar Párt a változott viszonyok 

következtében ekkor rögtön elnöki ta- 
nácsülést hivott össze és azon több szen- 
vedélyes hangu felszólalás után megle- 
pő határozatot hozott. 

Kijelentette az elnöki tanács döntése, 
hogy ragaszkodik az időközi Bizottság 
előző magyar tagjaihoz és ha ezirányu 
kérését nem teljesitik, ugy eltekint az 
időközi bizottságban való részvételtől. 
A Magyar Párt meglepő határozata 

ujabb kényelmes helyzetbe hozta az uj 
időközi bizottságot. 
A dr. Cretu Miklós elnöklete alatt 

összeülő pártülése, amely az uj időközi 
bizottsági elnök híveit foglalta magában, 
tudomásul velte a Magyar Párt határo- 
zatát és a magyar tanácsosok helyébe 
szintén román tagokat választott. 

Igy a bizottság tagjainak sorába: Gr. 
Sogan IHarie ügyvédet, Dupont tanárt, 
Caluser Alexandru kereskedőt és Po- 
pescu Aurel tanárt küldötték a magyar 
tagok helyébe. 
Az uj, teljesen román összetételü ta- 

nács nem tehette le az esküt, egyrészt 
azért, mert a belügyminiszter az uj 
névsort még nem ismeri, másrészt és 
főleg pedig azért, mert a régi bizottsági 
elnök nem hajlandó átadni a helyét... 
A helyzet most már az, hogy bár két 

kinevezett bizottság van Marosvásárhe- 
lyen, tulajdonképpen egy sincsen.. 
Az uj elnök és elmaradhatatlan küsé- 

rete leutaztak Bukarestbe, hogy a bel- 
ügyminiszter hozzájárulását megszerez- 
zék a beiktatáshoz és ugyanazon a vo- 
naton utazott a fővárosba Nae Jonescu 
is, a régi elnök, hogy a szerinte jogta- 
lan és háta mögött történt döntés meg- 
semmisitését kiszorgalmazza. 
Ennek alátámasztására magával vitte 

hivei tiltakozó nyilatkozatát és hason- 

bizottság román tagjai viszont olya- ] 

ló stilusban megfogalmazott emlékira- 
tát is. 

Az elmaradhatatlan „kommentár" 

Marosvásárhely lakossága, amely ed- 
dig nem volt az ehhez hasonló politikai 
viharokhoz szokva, kellő meglepetéssel 
és aggodalommal vette a történteket tu- 
domásul. Azzal eddig is mindenki tisz- 
tában volt, hogy a politika, mint minden- 
hol, ugy itt is csak üzlet, de senki sem 

Uj utashosszantó rendeletet találtak k 
a vasuti vezérigazgalóságon 

Csak akkor lehet ujságot olvasni ezentul az unalmas állomásokon, 
ha a rikkancs árusitási bérletet iizet 

Csikszereda, január 18 
Az utóbbi időben az államvasutak fel- 
tünően sok olyan rendelkezést bocsáta- 
nak ki, melyekkel az utazó közönség 
„kényelmét" kivánják szolgálni. E buz- 
galom során a kereskedelmi intézmény 
bukaresti vezérigazgatóságának sikerült 
a vonatjáratok körül olyan meglepő 
csatlakozást felállitani, hogy egyes á 
lomásokon - különösen a székely kör- 
vasutra értendő ez - félnapokat, sze- 
rencsésebb esetben pedig több órát kell 
várni a csatlakozásra. 
Most aztán egyik legutóbbi rendelke- 

zésével betetőzte sorozatos utasbosszan- 
tó intézkedéseit a CFR. Hivatalos lapja 
683-ik számában 127254 R. A. szám alatt 
rendelkezést közöl, amely szerint azo- 
kon az állomásokon, ahol nincs lapeláru- 
sitó bódé, a jövőben csak azok a rik- 
kancsok árusithatnak ujságot, akik ha- 
vonta és előre 100 lej bért fizetnek az 
államvasutak pénztárába. Azokat a 
lapárusokat, akik a havi bérösszegről 
szóló száz lejes nyugtákat nem tudják 
felmutatni, azonnal köteles az állomás- 
főnök elkergetni a vasuti állomásról. 
Tehát az államvasutak magas vezér- 

igazgatósága egészen szárazon leszegzi, 

Franz Schröder nem többszörös gyilkos, tehát ninc 
rá se Csehszlovákiában, se Romániábai szükség 
Máramarossziget, január 18. 

Részletesen foglalkozott annak idején a B. 
L. a máramarosszigeti rendőrség titokzatos le- 
tartóztatottjának, az állitólagos Franz Schrö- 
der-nek az esetével, akinek kalandos előélete 
egész sereg büncseleknény gyanuját keltette 
fel a hatóságok szemében. Schröder legelső ki- 
hallgatása alkalmával azt állitotta, hogy ő 
maga sem tudja teljes határozottsággal, hogy 

kicsoda, mert, mint talált gyereket, egy Schrö- 
der nevü mechanikus nevelte fel, azt azonban, 
hogy nevelőapja törvényesen adoptálta-e, vagy 
sem, nem tudja és igy azzal sincs tisztában, 
vajjon ő jogosan használja-e a Schröder nevet, 
vagy sem. 

A máramarosszigeti rendőrség a személy- 
azonosság megállapitása és a nyomozás foly- 
tatása végett átkisértette Schrödert a buka- 
resti központi szigurancára, ahol azonban be- 
igazolást nyert, hogy a gyanusitottat a tiltott 
határátlépésen kivül más büncselekmény elkö- 
vetése nem terheli és már éppen szabadlábra 
akarták helyezni, amikor a csehszlovák ható- 
ságok arról értesitették a szigeti rendőrséget, 
hogy Franz Schrödert a csehszlovák állam te- 
rületén elkövetett többszörös gyilkosság el- 
követésével gyanusitják és éppen ezért meg- 
inditották a kiadatási eljárást. 

A csehszlovák nyomozó hatóságok átirata 
elmondja, hogy még 19832. julius hó 24-én a 
ruszinszkói Huszt község közelében egy nő 
hulláját vetette partra a Tisza. 
A holttesten dulakodás nyomai látszottak, 

amelyek kizárttá tették azt, hogy az illető ön- 
gyilkosságot követett volna el. Minden jel ar- 
ra mutatott, hogy gyilkosságnak esett áldoza- 
tul. 

Teljes bizonyossággal nem sikerült a holttest 
kilétét felderiteni, de minden valéószinüség a 
mellett szólt, hogy az áldozat Irina Sawinska 

a londoni Olympic Shaw excen. 

trikus táncos komikusát csütörtök. 

től, e hó 18-tól kezdve csak 5 na. 
Bi vendégszereplésre lekötni. 

z
m
 

1934. ianuár 19. 

hitte volna, hogy a politikai akarnoko 
ilyen kétségbeesett marathoni futást re 
deznek a koncért... 

A Magyar Párt állásfoglalását is töbk 
féleképpen itélik meg az érdekeltek. 
Bár az előző bizottság feloszlatása, ké 
ségenkivül törvénytelenül történt meg 
annak jövője ennélfogva borus, még, 
sokan azon az állásponton vannak a sz 
kely fővárosban, hogy a Magyar P 
nak a magyarság tömegeinek érdekébe, 
amelyet képvisel, el kellett volna fogai 
nia az uj bizottság magyar jelöltjej 
annál is inkább, mert előfordulhat, ho 
a visszautasitás következtében Marosvi 
sárhely időközi bizottsága magyar ké 
viselet nélkül marad. ! 
Ez pedig a magyarság jogainak me 

csufolását jelentené.. Marosvásárhe) 
közvéleménye érdeklődéssel várja, hog 
Bukarestben melyik párt és melyik 
zottság győz.. Benczel Béla 

hogy a jövőben csak a megfelelő bb 
összeg, jelen esetben a száz lej lefizetó 
se ellenében lehet a falusi és kisebb vi 
rosok állomásain ujságot árulni. Ug 
látszik a vasutnál ez az „utaskiszolgi 
lás" elve: ki kell zárni annak a leheiő 
ségét, hogy a csigalassusággal közleke 
dő vonatok utasai legalább olvasnivaló 
hoz jussanak és üzzék 
unalmukat. 
A rendelkezésnek ugyanis más el 

ménye nem lehet. Melyik lapárus fi 
havonta és előre 100 lejt azért, hogy! 
csikszeredai, kézdivásárhelyi, székely 
udvarhelyi, madéfalvai, vagy Gyergyó 
szentmiklósi állomáson ujságot árulhas 
son, nem is beszélve a kisebb falvak va 
suti állomásairól. Hisz ezeken az állomi 
sokon egy egész hónapon keresztül ali 
forgalmaz a rikkancs kétszáz lejt s elb 
ből akar a vasut magának havonta ű 
ismételjük előre, 100 lej havi bért. 
Éreztük, hogy a vasuti vezérigazgató 

ságnál egy ember az utasbosszantás ki 
lönleges eszközeinek kieszelésével fog 
lalkozik, azonban azt még sem mertil 
feltételezni, hogy az utas egyedüli szó 
rakozását: az ujságolvasást is meg Íot 
ja vonni ez az ur. 

lengyel származásu táncosnő, akiről megáll! 
pitást nyert, hogy Schröderrel hosszabb idel 
együtt élt, majd nyomtalanul eltünt. 
De ezenkivül azonban még két gyilkossíl 

elkövetésével is gyanusitották Schrödert. ( 
1932. junius 26-án a Huszt és Királyháza k 
zötti vasuti sineken egy borzalmasan össz 
roncsolt női hullát találtak, amelyet az akk 
délután áthaladó gyorsvonat három darabi 
szakitott szét. Megállapitást nyert, hogy 
áldozatot előzőleg fejbeütötték és csak azuli 
helyezték a vasuti sinekre. 
Végül 1933 szeptember elején Prágában 

Belehradska-utca 12. szám alatti lakásán mes 
gyilkolták Ottilia Vranska táncosnőt. 
, A cseh hatóságok mind a három gyilkoss3 
elkövetésével Schrödert gyanusitják 
Románia aztán ki is adta Schröder Franz 

aki ellen Csehszlovákiában két álló hónapi 
folytatták a nyomozást, azonban 
semmi olyan terhelő adat nem merült 1 
amely alátámasztotta volna a bünösség 
vonatkozó feltevéseket. ; 
A nyomozás végeztével a cseh hatóság0 

Schrödert, akinek semmi igazoló irata nel 
volt, egész egyszerüen áttették a hatáfo 
Romániába, ahol viszont a román határőrő 
tartóztatták le és bekisérték ismét a szig" 
rendőrségre. 

Itt természetesen nyomban megállapitottál 
hogy Schröder nem román, hanem idegen ? 
lampolgár és egy rendőr kisérete mellett 
kisérték Visóvölgyre és - ujra átküldötté 
Csehszlovákiába. 

Jelenleg ez a helyzet, azonban nem lehet 
len, hogy a cseh hatóságok ujra csak viss7 
kergetik. 
Amig gyilkosságokkal gyanusitották, ke 

ország rendőrsége vigyázott rá. Most, bos 
ártatlansága kiderült, nincsen szüksége " 
egyik országnak sem.
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SZAKITÁS 
Avagy csendes beszéd két tánc között) 

mszéd teremben tompafényü lám- 

A setak szines burák alatt és fütött 

hangon turbékolt a saxofon, mint a 

árjáról álmodó madár. 

Barátnőm elnézett a forgó báli tömeg 

lött, láttam - nyomja a lelkét palami, 

gre felém forduloa beszélni kezdett. 

Különösek, ó - nagyon különösek 
és 

Hokzatosak az emberi kapcsolatok. 
Az 

letek, ahogy egymás mellé kerülnek ki 

dja milyen parancsra, együtt haladnak 

alameddig, mint a pvéletlenül egy ko
csi 

lé fogott lovak. Aztán az utak ujra széj- 

álnak. : 

A tudja, miért? Milyen szinek fakul- 

ak, milyen kötelékek pattantak meg, a 
elyek addig összefogták őket. 

Te tudod, volt valakim sokáig. Egy ba- 

átlom. Szerettük is egymást régebben. Ké- 

őbb néha azt mondtuk, talán meg kelle- 

e ölnünk egymást, hogy vége legyen. Un- 

uk egymást és gyülölködtünk. Valami 

orzasztó volt az, ahogy már mindketten 

zabadulni akartunk és mégse sikerült. 

önny, ami nem engedett. Egyszer én 

reztem ugy, hogy most már minden fáj- 

alom nélkül el tudok szakadni tőle, mint 

zszáradt levél a fáról. Akkor Ő mondta, 

ogy nem enged! Szeret és nem birja nél- 

ülem, máskor bármikor megteszi, de 

ost nem. 

Volt, hogy ő akart menni, akkor én nem 

ngedtem. Épbekig vártuk - két elitélt - 
percet, amikor egyszerre mind a ketten 

álni akarunk. Sirtunk, gyötörtük egy- 

ást és egyszer mégis sikerült. 
Szakitottunk! Magunk sem akartuk 

inni. Szemrehányásokkal, csunya vesze- 

gymást. 

Aztán, ahelyett, hogy föllélegzettünk 
olna, szomoruak voltunk. Magánosak és 
omorultak. Visszakipántuk a megszo- 
ott csókokat és a kinzásokat. 
Sokszor voltam ugy, hogy visszahipom, 

a előlről kezdenők, mint annyiszor már, 
sak ez lenne ujra a vége. 

Később örülni kezdtem, közömbőssé 
ált. Hidd el - már őszintén mosolyogopa 
öszöntünk egymásnak, ha társaságban 
sszekerültünk. Szinte nem is értettem, 
it szerettem, gyülöltem rajta, hogy szen- 
edhettem egy ilyen szürke és egészen 
degen ember miatt. De azért nem tud- 
am fölfogni, hogy tényleg vége. Egysze- 
üen kikapcsoltan a gondolataimból, 
hintha soha nem lett volna. 
Tegnap azt hallottam, hogy az özvegy 
nyja, akit imádott - meghalt. Hirtelen 
löttem oolt, ahogy sir. Olyan konok, 
lyan föntartás nélküli sirással, olyan 
emmipé törpülve, ahogy sirni tudott. Lát- 
am, 1 hogy egyedül van és vigasztalásra 
orul. 

De tudtam azt is, hogy nem szabad 

on előttem volt. Mi közöm hozzá, kérdez- 
em - és mégis láttam. Gyöngédségre 
zorul és én nem becézem, nem rohanok 

ozzá. Amikor nőkkel volt, pagy láttam, 
logy jól érzi magát, egyszerüen nem ér- 
lekelt, nem fájt, se jót, se rosszat nem 
áltott ki belőlem a látása. De most, - ez 
nás! 

Egyszerre eltüntek a külön töltött idők, 
gégi hozzámnőtt, jóban, rosszban osz- 
ályos-társat láttam csak benne és aljasnak 
rezlem magam. De ha elmentem volna, 

m mées 

14 nem szabad életeket épiteni. 
Nem mentem el. Báli jegyem volt es- 
ei. ma temették az anyját és én itt va- 
vok. 
Csak ma szakitottunk véglegesen. Meg- 
rlesz? 

Szmokingos ur közeledett. Barátnőm 
Vcára kiült a jólnepvelt báli mosoly és 
üntek a tarka tömegben. 

Utána néztem. A saxofon most mintha 
2cagott polna gunyosan. Igaza pan - 
ünődtem, különösek, nagyon különösek 
2 emberi kapcsolatok. 

x 

Erdélyi Agnes 

KOLOZSVÁRI RENDŐRSÉG. Kolozsvár- 

findig volt valami, egy hang - egy 

edésekkel és szenpedéssel, de szakitot- 
unk. Sajnáltuk magunkat és sajnáltuk 

2 uralkodtam gyöngeségemen. Tudtam, 

ennem. A látásom fájna most neki. Foly- 

alán ujra összekerülünk, szánalomra pe- 

- MÁRIA ANYAKIRÁLYNÉ VIILAT 
VÁSÁROL LEÁNYANAK. Bécsből jelen- 
tik: Mária anyakirályvné tárgyalásokba 
bocsátkozott báró Gaumann Márral, aki- 
nek hőslaui villáját akarja megvásárolni. 
A tárgyalások, hir szerint, sikeresen foly. 
vak és rövidesen betejeződnek. A király- 
nő a gyönyörü villát Ileana királyi her- 
cegnőnek és férjének, Habsbutg Antal fő- 
hercegnek óhajtja ajándékozni. 
- Milyen idő lesz? A budapesti időjárásku- 

tató intézet jelentése szerint északi, majd 
nyugati légáramlások mellett ujabb havazás, 
havas eső, esetleg eső várható. A hőmérsék- 
letben lényegesebb változás nem valószinü. 

- KOMMUNISTAÁK UTAÁN KUTAT A 

ról jelentik: A kolozsvári szigurance a 
Hasdeu-utca 52 szám alacti názban ked- 
den délután házkutatást tartott. A lakás- 
ban tartózkodó Vlaica Aurel egyetemi 
haligatót és 3 munkást a rendőrség letar- 
tóztatta. Rengeteg koramunista röpiratot 
és kompromittáló levelet találtak náluk. 
A letartóztatottak kihallgatása folyik. l 

FAGYASZTOTT VIRztk 

Azt mindenki tudja, hogy Dél-Amerikából 

fagyasztva küldik a hust hajószámra
 Európá- 

ba. Ezt a módszert használták fel most
 a lon- 

doni kertészeti kiállitás alkalmával, amikor 

Nyugat-Ausztráliából jégbe tagyas
ztva küldték 

el a kiállitásra szánt virágokat. 

- TULZOTTAK A POP-CSICSÓ IST- 

VAÁN BETEGSÉGÉRŐL ELTERJEDT 

HIREK. Aradról jelentik: A romániai 

sajtóban az a hir terjedt el, hogy Pop- 

Csicsó István, a kamara volt elnöke, su- 

lyos beteg. A hirek szerint állapota az 

utóbbi időben annyira válságosra fordult, 

hogy a hozzátartozók külföldről hivtak 
orvosprofesszort a beteg konzultálására. A 

beteg családja a hireket erélyesen cáfol- 

ja és kijelenti, hogy Pop-Csicsó István 

csupán sárgaság szenvedett s állapota 

a javulás utján halad. A hozzátartozók 

nyilatkozatát alátámasztja dr. Hatieganu 

orvosprofesszor szakvéleménye is. TFop- 

Csicsó István egészségi állapotáról ter- 

jesztett hirek tulzottságát mutatja az is, 

hogy ma délelőtt Voicu Nitescu volt mi- 

niszter és Anghelescua, a Nemzeti Bank 
kormányzója meglátogatták a beteg po- 

litikust. 
lárványkérbázat létesitenek Gyer- 

Őtetea Valér főispán elnöklete alatt 

Csikmegye egészségügyi bizottsága ülést 
tartott, Ennek során Comes dr. megyei 

főorvos jelentést tett hogy Gyergyóbékás 
községben a mult év tavasza óta ma- 

kacs skarlát-járvány dühöng, amit az 
orvosok sehogy sem tudtak megszüntet- 
ni. A bizottság elhatározta, hogy a ma- 
kacs és veszedelmes járvány leküzdése 
céljából ideiglenesen járványkórházat 

állitanak fel, ahol a megfertőzött bete- 
geket elkülönitik s ilymódon igyekez- 

gyóbékáson. Csikszeredáról jelenti: Dr. 

Az „Usines du Rhőne" készitménye, ame- 
kisérletek után hoztak lyet évekig tartó 

niocra. 

ABLAK 

A statisztika nem népszerü tudomány. Rendszerint csak akkor törődnek vele, 
ha valamely álláspont érdekében, mint fegyvert használják fel. Ez az alapja an- 
nak a vádnak is, hogy a számok, adatok, tetszés szerint csoportosithatók, 

ép igazolni kell, pagy meg kell dönteni valamely álláspontot. A statisztika, ter- 
mészetesen, nem törődik sem a népszerütlenséggel, sem azzal, 
pele, hanem egyre fejlődik és pontos keresztmetszetét, tükörképét adja az egész 
életnek. A statisztika rendszerint nem azt mondja, ami a tömegnek kedoves. Viszont 
rendszerint nem is jut el a tömegekig, mert a statisztika csak a komoly. látni vá- 
gyó és gondolkozni akaró emberek olvasmánya. Tiszteljétek a statisztikát és fél- 
jetek tőle. És tiszteljétek azokat az embereket, akik nem azt zugatják, ami a tö. 
megnek tetszik, hanem higsgadtak, sőt hidegek, mint az igazság. Mint a statisztika. 

Ezek azok az emberek, akik esetleg elhárithatják a tömegek feje fölül azt a pe- 
szedelmet, amit a statisztikásal nalá nemtörődés jelent. 
eeeee..................... 

amint 

hogy visszaélnek 

nek megakadályozni a járvány tovább- 
terjedését. A szükséges egészségügyi in- 
tézkedés megvalósitásához az összeget az 
egészségügyi alapból már ki is utalták. 

- SUVICH ELINDULT BÉCSBE... 
Rómából jelentik: A napokban beszámol- 
tunk arról, hogy Mussolini össze akarja 
boronálni ugy gazdaságilag, mint politi- 
kailag Magyarországot és Ausztriát, hogy 
ezáltal akadályozza meg a német-osztrák 
csatlakozást, amelyet Hitler mindenáron 
ki akar erőszakolni. Suvich olasz külügyi 
államtitkár, aki Mussolini javaslatait fog- 
ja közvetiteni az osztrák és magyar kor- 
mányoknak, szerdán elindult Bécsbe. Ut- 
jának eredménye elé mindenfele lázas ér- 
deklődéssel tekintenek a politikai körök. 

- Bukarestben öngyilkos lett a ditro- 
hodosi tanitó. Tudósitónk jelenti: Ste- 
fanita Sándor ditróhodosi állami isko- 
lai tanitó a karácsonyi szünet alkalmá- 
val az ókirályságban lakó szüleihez tá- 
vozott. Szünet után nem tért vissza ál- 
lomáshelyére s életjelt sem adott magá- 
ról. Fölöttes hatóságai néhány napig 
várakozási álláspontra helyezkedtek, de 
amikor látták, ho nem jelentkezik, 
keresni kezdték. Most aztán értesitést 
kaptak Bukarestből, hogy az eltünt ta- 
nitó ott öngyilkosságot követett el. Jóis- 
merősei és barátjai a szerencsétlen fia- 
talember öngyilkosságát gyógyithatatlan 
betegségével indokolják. 

- UJABB KÉT KIVÉGZÉS NÉMET- 
ORSZÁGBAN. Dessauból jelentik: Az 
Anhalten tartományban levő Dessau vá- 
ros fogházának udvarán szerdán délelőtt 
bárddal lefejezték Karl Hans péket és 
Bieder Vilmos kosárfonó munkást. A mun- 
kások ellen az volt a vád, hogy egy év- 
vel ezelőtt egy utcai harc alkalmával meg 
öltek egy rohamosztagost. A kivégzés hire 
óriási megdöbbenést keltett. Anhalten 
tartományban 1886 óta nem hajtottak 
végre halálos itéletet. 

- Angliában elkészült az első pillamos- 
sággal irányitott „uszó akna". Londonból 
jelentik: A Daily Herald cimü angol lap 
borzalmas, minden eddigit felülmuló ha- 
ditalálmányról ad hirt. Eszerint az angol 
haditengerészet már elkészitette az első 
kifogástalan modelljét az „uszó aknának'. 
Nem egyéb ez, mint egy kisebbfajta hajó, 
amelynek fedélzetén egyetlen élőlény sem 
tartózkodik, viszont telve van a legerő- 
sebb hatásu robbantószerekkel. A hajót 
egy másik hadihajóról, avagy a partról 
esetleg egy repülőgépről elektromos hul- 
lámokkal kormányozzák. Az „uszó akna' 
pusztitó ereje olyan nagy, hogy a 'egvas- 
tagabb páncéllal fedett csatahajók, az 
ugynevezett „vizi erődök" sem állhatnak 
ellent neki. A hadifeltalálóknak különben 
régi álma, hogy olyan lövedékeket és 

Rhodine abszolut hatású gyógyszer 
SPANYOLNÁTHA, NEURÁLGIA, 
NÁATHA, REUMA, MIGRÉN ellen. 

A Rhoödine tabletta vizben azon- 
nal oldódik, nem izgatja a gyom- 
rot, sem a szivet, nem fárosztja 
a veséket és teljesen iztelen. 

Egy 20 tablettát tartalmazó 
alaminium tubus ára csak. 

Egy 4 tablettát tartalmazó 
alaminiam etüi ára.. 

Rhodine kapható az ország összes gyógyszertáraiban és drogérláiban. 

Lel 26.- 

Lel 8.50 

.......... 

pusztitószereket találjanak ki, amelyeket 
villamossággal tetszés szerint irányithat- 
nak. Ha a lap hiradása nem tulzott, az 
angol haditengerészet megoldotta a kér- 
dést, legalább is a tengeren. 

- Leütötte a fa. Csikszeredáról jelen- 
tik: Hajnód Mihály érettségizett fiatal- 
ember szolgájával a Hargitán levő erde- 

jéből fát akart hazaszállitani. A döntés- 
re kiszemelt fát olyan szerencsétlenül 
vágták ki, hogy annak szétálló galyai 
Hajnódot maguk alá temették. A csiki 
fa legujabb áldozatát sulyos, de nem 
életveszélyes sérülésekkel szállitották 
lakására, majd szanatóriumba. A 
második sulyos kimenetelü szerencsét- 
lenség a csikszeredai Gál-fürészgyár 
rönktelepén történt. Xanktusz József 
csiktaplócai illetőségü szabósegéd, más 
munka hiányában, közönséges napszá- 
mos munkát végzett a telepen. Munka- 
közben az egyik rönk életveszélyes sebet 
ejtett a fején. Nyomban kórházba szál- 
htották, ahol megállapitották, hogy 
azonnali mütéttel lehet esetleg megmen- 
teni az életnek. 
- Brailában tartóztatták le a segesoári 

pénzhamisitó banda egyik tagját. Brailá. 
ból jelentik: A segesvári hatóságok meg- 
keresésére a brailai rendőrség letartóztat- 
ta és Segesvárra szállitotta Petca Dumitru 
szerelőt. A rendőrség jelentése szerint 
Petcu tagja volt annak a pénzhamisitó 
bandának, amelyet nemrégen leplezett le 
a segesvári rendőrség. A nyomozás meg- 
állapitotta, hogy a pénzhamisitvány mo- 
deljét és az öntvényformákat a banda 
megbizására, Petcu készitette el. 

- Epe- és májbetegségeknél, epekő 

és sárgaság eseteiben a természetes „Ferenc 

József' keserüviz a hasi szervek működését 
élénkebb tevékenységre serkenti. 

- A bélyeggyüjtők lapja. A bélyeggyüjtők 
„Filatelia pentru Toti" cimü szaklapjának ja- 
nuári száma értékes és minden tekintetben ki- 
elégitő tartalommal jelent meg. A dr. Jazlo- 
witz Arnold vezetése alatt álló szaklap felöleli 
és ismerteti mindazokat a kérdéseket, amelyek 
ugy a bélyeggyüjtők, mint a legszélesebb jogi 
körök érdeklődésére számot tarthatnak. A lap 
vezércikke behatóan foglalkozik az uj filateliai 
törvénytervezettel, amelyet Belgiumban a 
nemzetközi sajtószövetség dolgozott ki. Ez a 
törvénytervezet fontos tudnivalókat tartalmaz, 
nemcsak a bélyeggyüjtők, hanem mindazon 
ügyvédek és birák számára is, akik a joggya- 
korlat folytán bélyeghamisitási ügyekkel fog- 
lalkoznak. A „Filatelia pentru Toti" megren- 
delhető a következő cim alatt: Casa Filatelica, 
Dr. Arnold Jazlowitz, Bukarest, Str. Acade- 
miei No. 2. III. ! 

Lelki bánatába belehalt 
a sinfalvai rombolás egyik 

károsultja 
Torda, január 718 

Emlékezetes még, hogy a sinfalvai 
romboláskor a havasiakból álló rombo- 
ló tömeg Boréven is leszállt a vonatról 
s ott Botár Ferenc vendéglős házát és 
üzletét kifosztották, a butorokat teljesen 
porrá zuzta, sőt az épületet magát is meg 
rongálta. Botár Ferenc vagyonának je- 
lentős része pusztult el igy, ami a sze- 
gény embert annyira megviselte, hogy 
bEuskomorságba esett. Az orvosok sem 
tudtak segiteni rajta. Betegsége annyi- 
ra megtámadta szervezetét, hogy ujév 
után ágyban fekvő beteg lett és folyé 
hó 14-én meghalt. 



Nem terveket 
munkát vár Csikszereda 

Ceikszeredán forrnak a gondolatok. Tervek 

születnek, terveket ejtenek el, melyek mind- 

mind a székelység gyors gazdasági talpraálli- 
tását célozzák. Hosszu esztendők keserves ta- 
pasztalatai árán végre egyre többen és többen 
látják be azt, hogy egy nép élniakarásához 
erős gazdasági alap kell. 

Ezért születnek a gondolatok. Ezért dolgoz- 
mak az agyak. Azok az agyak, melyek világo- 
san látják: ha továbbra is kényelmes állás- 
poutra helyezkedve várják a sültgalambot, a 
erékelység sorsa örök időkre visszavonhatatla- 

nal megpecsételődött. 
Eredmény azonban még sincs. Legalább a 

kézzelfogható és biztató eredmény hiányzik, 
Pedig közvetlen a lesujtó választások után, 
melyek a szétzilált székely lelkekről megdöb- 
bentő, de egyben áttekinthető képet adtak, 
lellebogott minden oldalról az akarás rég várt 
tüze. 
Minden valamire való gondolkozó ember a 

ezervezés szükségességéről, az elkövetett hi- 
bák kiköszörüléséről beszélt. Az ember lelke 
lőrült a nagy lendületen. Azt hitte: elérkeztünk 
oda, ahol a tettek következnek. 
Azóta hetek teltek el. És nem történt sem- 
mi. Azaz: mégis történt. És pedig szomoru do- 
log. Az egyetlen komoly székely közgazdasági 
alakulat: az első székely fakitermelő szövet- 
kezet ellen, sötétben bujkáló kezek, torpedót 
eresztettek. Torpedót, melynek hivatása volt 
léket ütni rajta. Közvetlen a nagy összeom- 
lással fenyegető idők küszöbén, Csikkarcfalva 
közbirtokossága, mely tagja a szövetkezetnek, 
23 lejes tőáron adta el a fáját egyik cégnek. 
Azt a fát, melyért minden körülmények között 
legalább hatvan lejt kellett volna kapnia. Egy 
ujabb szomoru vásár, melynek bevételei kö- 
zelről seem fogják fedezni a vásár következté- 
ben fölmerült adókat és más hivatalos kiadá- 
sokat. Tehát ráfizetnek. Ráfizetnek ma, ami- 
kor nincs miből. Elveszik az ujonnan alakult 
szövetkezettől a munkalehetőséget akkor, a 
mikor ennek a közgazdasági alakulatnak lehet 
egyedül komoly hivatása keresztülsegiteni a 

székelységet az egyre veszedelmesebben fe- 
nyegető gazdasági háborun. 
S megdöbbentő valami ez. Ujból százezrek 

vándorolnak ki az üres székely zsebekből. 

Közvetlen a választások után szervezni 
skartak. Belátták, hogy ez szükséges. Szük- 
séges a néppel törődni, mert veszedelmesen 
közelgünk ahhoz a mélységes, sötét szakadék- 
hoz, mely elnyeléssel fenyeget. Pillanatokig 

vibrált az agyakban a rettentő kétségbeesés, 

*hatalmas és elhárithatatlan felelősség kérdé- 

vbe. És ha akkor azt látták, látniok kell ma is. 

Ki keli áfllani a fórumra. Meg kell védeni az 

elpocsékolásra itélt székely vagyont. Mert ma 

már mindenkinek köze van a másik dolgáboz. 

Köze van, mert amit könnyelmüségből az 
egyed elveszit, az a székely egyetemesség 

egyre fogyó vagyonából huli ki. 
Tehát me csak érleljék a gondofatokat. Ne 
mmak töprengjenek rajta, Cselekedjenek is va- 

hmit. Cselekedjenek addig, amig még lehet, 
Mez az élethez való ragaszkodás, a kenyér és 

et utáni vágy szent joga az embernek. 

Erdély 
legdrágább városa 

Csikszeredán soha sem volt olcsó az 
Eet. Már földrajzi fekvése következté- 
ten és zord éghajlata miatt is drágának 
kell lennie. Egyetlen cikk, amit itt is be 
lehetett szerezni türhető áron, a hus 
volt. Most azonban éppen a hus körül 
vannak nagy panaszok. Az állatárak 
annyira alacsonyak, hogy falvakbn 9 
lejért adják a marhahust és 13 lejért 
mérik a borjut, mig Csikszeredán 
ugyanazért a marhahusért 16 és a bor- 
juért 24 lejt kérnek el kilónként. Lehet- 
séges, hogy sokkal több adót kell fizet- 
mie a városi mészárosnak falusi szakma- 
társával szemben s más közterhei is na- 
yebbak, azt sem lehet állitani, hogy a 
lalusi ember megfelelő haszon nélkül 
dolgoznék. Ha pedig falun a jelenlegi 
husárak mellett keresni lehet, ugy a vá- 
rosban kétségtelenül indokolatlanul 
magasak az árak. 

- Teljesen kiüritette a mészárszéket. 
Csikszeredáról jelentik: Darvas Béla 
csikbánfalvai lakós éjjel felfeszitette 
Csáki Ferenc piactéren levő üzletét és 
onnan hatezer lej értékü árut hordott el. 
A csendőrség nyomban őrizetbe vette és 
a csikszeredai ügyészségre kisérte Dar- 

vast, ahol előzetes letartóztatásba he- 
lyezték. Külön érdekessége az ügynek, 
bogy a betörő minden megmozditható 
értéket kihordott az üzletből s érékte- 
len csontoknál egyebet, nem hagyott 
hátra. 

A csikszeredai belegsegélyző-pénztár egyedüli látható eredménye: 

Egyetlen napra 24 tagjánál tűzött ki 
árverést közel 200 ezer lej erejéig 
Nem lehet egyetlen lépést tenni anélkül, 

hogy az ember a betegsegélyző pénztár uj el- 
nevezésén: társadalombiztositó elleni sirámok- 
ba ne ütköznék. Az összes biztositott tagok 
zugnak ez ellen az intézmény ellen, mely bha- 
talmas összegeket vasal ki hetenként Lelőlük, 
anélkül, hogy a törvényben előirt kötelezett- 
ségét teljesitené. 
Nem egy esetben történt már meg, hogy a 

kórházba utalt betegsegélyző tag fehérnemüit 
kellett széttépni mütét után, mert kötszer hiá- 
nyában nem volt mivel bekötni a megoperált 
beteget. Ezzel a tarthatatlan állapottal szem- 
ben azzal védekezik a pénztár, hogy ő minden 
kórházba utalt beteg után szabályszerüen be- 
fizeti a napi negyven lejt az állampénztárba. 
Hogy ezért a beteg szállásnál és a sovány 
napikosztnál egyebet nem kap, arról ő nem te- 
het. Az állam a hibás. Miért nem bocsátja a 
kórházak rendelkezésére azokat az összegeket, 
melyek feltétlenül szükségesek. 
Ez a mosakodás azonban nem állja ki a bi- 

rálatot. Nem, mert betegsegélyzés és biztosi- 
tás révén megszámlálhatatlan milliók folynak 
be a pénztárhoz. Milliók, melyekből kórháza- 
kat, sőt modernül berendezett fürdőket lehet- 
ne fenntartani, hacsak egy kis gondot fordi- 
tanának fizető tagjaik érdekeire. Legaiább fe- 

leánnyi gondot, mint az illetékek felhajtására. 
Mert ezen a téren aztán nincs könyörület. 

Naponta az „inspektorok" és más segédsze- 
mélyzet egész hada rohamozza meg a társa- 
dalmilag bebiztositott tagokat. Ha a szeren- 
csétlen munkásnak, vagy iparosnak nem is jut 
kenyérre, a munkásbiztositónak járó összege- 
ket ki kell fizetnie, mert ellenkező esetben a 
borzalmas birságokon kivül jön az árverés is. 
Csikszereda rettenetesen leromlott gazdasági 

viszonyaira igen jellemző, hogy az itteni tár- 
sadalombiztositó fiókja egyetlen napra, január 
26-ikára, 24 iparosnál és vállalkozónál kereken 
180 ezer lejért tüzött ki árverést, 
Kétség sem fér hozzá, hogy ezt a hatalmas 

összeget a mai viszonyok között nem tudják 
megfizetni az érdekeltek, viszont ahhoz sem, 

hogy a munkásbiztositó megtartja az árveré- 
seket. A kisemberek egész hadát teszi egyszer- 
re munkanélküli szerencsétlenné. 

Ilyen körülmények között teljesen jogosan 
zug a panasz. Jogosan, mert a megszámlálha- 
tatlan és elviselhetetlen teherviselésben elvér- 
zett iparosságot egyenesen lelkiismeretlenség 
azokért az illetékekért tönkre tenni, melyekért 
végeredményben semmit sem kap s a jelenle- 
gi rendszer mellett kilátás sincs arra, hogy 
kapjon. 

Hosszas alvás után felébredt 
Csikszereda tanácsa 

Tagadhatatlan tény, hogy Csikszereda az az 
erdélyi kisváros, melynek fejlődését szinte el- 
hárithatatlan akadályok gátolják. Egy kicsi- 
vel szerencsésebb körülmények között már 
rég vasuti gócpontot kellene képeznie a gyi- 
mesi szoroson át közlekedő vonal alapján, az 
Okirályság és Erdély között. Ezt az óriási fej- 
lődési lehetőséget még a jó békeévekben poli- 
tizálták el azok, akiknek szük koponyájuk 
nem fogta föl: mit jelent egy város részére a 
vasuti gócpont. 

Ugyanez a helyzet a csikszeredai és székely- 
udvarhelyi vasuti vonallal is. Hosszu évtize- 
deken át alkotta ez a vasuti vonal a székely 
politika gerincét. A háboru előtti időkben nem 
volt egyetlen politikus, aki ne ezzel a vasuti 
vonallal „"főzte" volna Csikszereda és Székely- 
udvarhely választó polgárait. Mégis csak a 
háboru alatt, 1917-ben jöttek rá a nagyfejü 
hivatalosok arra, hogy ez a vasuti vonal szük- 
séges és milyen gazdasági lehetőségeket rejt 
magában. 
A felismerést tett is követte. Az akkori ka- 

tonai parancsnokokkal közös értekezletre 
gyült össze a két székely város vezetősége. 
Barátságos borozgatással kezdették s a pezs- 
gős üvegek durrogtatása közben végezték el, 
hogy Csikszereda és Udvarhely között feltét- 
lenül vasuti vonalat épitenek. Tekintélyes 
pénzébe került ez a barátkozás mindkét város 
pénztárának. Természetesen minden utóhatás 
nélkül, ha a nagymennyiségü alkoholfogyasz- 
tástól vizesruhába burkolt fejeket nem nevez- 
zük eredménynek. 

Közben nagyot változott a világ. Az osz- 
trák befolyás alatt álló magyar kormányok 
szemében állandóan „rebellis székelyek uj 
életviszonyok közé kerültek. Most már gon- 
dolni sem lehetett a messzemenő és a székely 
gazdasági érdekeket föllenditő tervek keresz- 
tülvitelére. Még akkor sem, ha ezek nem tisz- 
tán székely, hanem országos gazdasági érde- 
kek lettek volna, mint ahogy azok is. Igy az- 

tán Csikszereda tipikus, fejlődéslehetőség nél- 
kül álló vidéki kisváros maradt, melynek ta- 
nácsa évek hosszu sora óta csak ezen rágód- 
hatott: létesitsen-e parkot, vagy ne. 
A legutóbbi tanácsülésen aztán meglehetősen 

előrehaladott állapotba jutott ez a kérdés. El- 
határozták, hogy a város eddigi piacterét, 
mely feltöltött mocsaras terület, örökös tanyá- 
ja a bacillusoktól hemzsegő békanyálnak, par- 
kirozzák. A hetipiacokat tovább is ezen a he- 
lyen fogják lebonyolitani, mig az országos vá- 
sárok sátrait a város elég széles főutvonalán 
fogják elhelyezni. 

Ezzel kapcsolatosan még egy igen régi sé- 
relme kerül orvoslásra a város közönségének. 
Megfelelő és modernül felszerelt vágóhidat épi- 
tenek. A tanács egyik régebbi határozata alap- 
ján két pályázatot már be is nyujtottak. Az 
eljövendő vágóhid rajza az egyik könyvkeres- 
kedés kirakatában diszeleg. 
A munka megkezdésére elégséges összeg áll 

rendelkezésre, mert évek hosszu során át kö- 
zel másfél milliót gyüjtött e célra a város, 
csupán afölött folynak heves viták: hol épit- 
sék föl a vágóhidat. 

Szorosan idetartozik az is, hogy a város 
nyilvános árverésen eladta egyetlen, magán- 
céloknak megfelelő félig kész épületét 200.000 
lejért. Január 29-én pedig a gyimesbükki ha- 
tárban fekvő „Rakottyás nevü erdejéből ad 
el nyilvános árverésen 17 ezer köbméter fát. 
A nagymennyiségü fa kikiáltási ára 860 ezer 
lej. 

Ezekből az adatokból világosan látszik, 
hogy a szó szoros értelmében vett anyagi 
gondokkal nem küzd a város. Városfejlesztés 
és szépités szempontjából rendelkezésére álla- 
nak a szükséges összegek. 
Értesüléseink szerint már a jövő hónap- 
ban megkezdik Csiksomlyó és Csikszereda kö- 
zött a villanyvilágitáshoz szükséges vezetékek 
kiépitését. Ezzel elősegitik Csiksomlyó község 
életének erőteljes bekapcsolását a városi 
életbe. 

........ 

A müűkedvelés Csikszeredában 
Dicior Efiimiu ,„Prometeus"-a és a „János viiéz" 
A mult esztendőben az egész Székely- 

földön meglepetésszámba ment a ár. 
Hirsch Hugóné rendezésében előadott 
„Bizancz' cimü nagyszabásu történelmi 
dráma, Annakidején Csikszeredát kibéve 
Székelyudvarhelyen, Kézdivásárhelyen és 
Sepsiszentgyörgyön adták elő a csikszere- 
dai mükedpelők nagy sikerrel a kitünően 
betanult darabot. Mindenhol az elragadta- 
tás hangján beszéltek a teljesitményről. 
Most ehhez hasonló nagyszabásu elő- 

adásra készül dr. Hirschné. Ezalkalommal 
Eftimiu Viktor, a kitünő román iró, 5 fel- 
pvonásos drámáját: „Prometheust' készitik 
szinre. 

Dr. Hirschné nagy körültekintéssel pá- 
logatta össze a szereplőket ifj. Sz. Csch 
Istoán, Adorján Gizi, Pechár János, Szei- 

lyezésére fogja 

vátné, Kopács Dezsőné, Hodossy Kálmán, 
Biró Zoltán, Szeipvát László és Helmig 
Vilmos jól kipróbált és régi mükedpvelők 
személyében. 
A próbák már nagy lendülettel folynak 

s máris hatalmas érdeklődés nyilvánul 
meg a bemutató iránt, melynek jövbedel- 
mét teljes egészében a szegények felsegé- 

forditani a Katholikus 
Népszövetség szociális szakosztálya. 

Dr. Nagy Béniné, a helyi Oltáregyesület 
elnöknője és Sarkadi Elek, a fillharmoni- 
kus zenekar és dalegylet k-rnagya fárad- 
ságos munkáoval dolgoznak hetlek óta a 
terobe pett „János vitéz", a legszebb ma- 
gyar daljáték sikeres szinrehozatalán. A 
darab Csikszeredán első alkalommal kevül 

a Csikszeredai Református Nőszövetség 

SzERKESZTETTE: 
FERENCZ GYARF 

kihagyások nélkül, a maga megkapó " 
lóságában szinre. 
A bemutatókra, melyek február f2, 13 4 

14-ikére vannak tervezpe, a Dal- és Zen. 
egyesület teljes pegyeskarával és filha, 
monikus zenekarápal vonul föl, mig a sza 
replők a darabnak megfelelő stilusos , 
tözékben lépnek a deszkákra. 
Nemcsak Csikszereda, hanem egész p 

déke nagy érdeklődéssel tekint a nagysza, 
básu kulturesemény elé, amelynek sikeré. 
ről annál inkább meg ovan győződo?, men 
két nagy multra opisszatekintő egyesüle 
adja, mely hü akar maradni eddig elég 
szép eredményeihez. 
szza 

BALOGH LAJOSNÉ, 

a A 

elnöknője. 

Dr. Otetea segiteni akar ! 
az iparosság kétségbeejtő 

helyzetén 
Csikszereda csőd szélén álló iparosai 

nak szokatlan gesztusban volt részük 
kormány képviselete részéről. Dr. Ofe 
tea Valér főispán személyesen kerest 
fel Biró József ipartestületi elnököt és 
felkérte hogy a csiki iparosság helyze- 
tét és sérelmeit tárja fel egy emlékirat 
ban s az emlékiratot juttassa el hozzá. 
Tudja, hogy az iparosságot kétségbeejtő 
nyomor fojtogatja és tisztában van az 
zal is, hogy ezen valamilyen formában 
segiteni kell. Nem igér semmit, hisi 
nem tudja, fog-e valami eredményt 
elérni, vagy nem, azonban feltétlenül 
kötelességének tartja megkisérelni 
segitséget azon a társadalmi osztályon, 
mely a sorozatos igazságtalan elbirálá: 
sok és eljárások következtében a csőd 
szélére jutott. 
Otetea dr. prefektus előkelő és eddit 

soha nem tapasztalt gesztusa érthető 
megnyugvást keltett a város lerongyoló 
dott iparosai között. Végre egy emberi 
lépés, melynek, ha semmi komoly kö- 
vetkezménye nem is lesz, akkor is érték 
marad azok szemében, akikkel eddit 
senki sem törődött. 

Baumgarien Selyébe 
román i1anár kerülf 
a róm. kai5. vim- 

násziumba : 
A helyi r. k. főgimnázium francia sza 

kos tanári széke Bumgarten László ta 
már közismert szerencsétlen esete kőö- 
vetkeztében megüresedett. Köztudomás 
szerint Baumgarten közvetlen a tané" 
elején kommunista gyanuba kevere 
dett. A fiatal tanárt a helyi törvényszék 
felmentette a vád és 
alól, állását azonban - nem tudni mi 
okból - nem kapta vissza. 
A megüresedett állásra hónapokon át 

hirdetett pályázatot a gyulafehérvári 
püspökség. Egyetien pályázó j 
lentkezett, ugy, hogy kénytelenek voltak 
a kolozsvári tanügyi vezérfelügyelőség 
hez fordulni az állás betöltése végett. A 
felügyelőség aztán Duca Péter romá' 
nemzetiségü tanárt ajánlotta, akit ki i5 
neveztek. 
Érdekes jelenség, hogy az Erdélyben 

ezerszámra munkanélkül lézengő ma 
gyar intellektuelek között egyetle" 
ranciaszakos magyar tanár sem akadt 
Nemcsak érdekes, hanem szinte h 

hetetlen is. 

következménye 

sem je 
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A csikszenítanmnási „állami tanitói 

kulturális kör" négyszögesitése 
Bajbakapiak a lanitók a vezetőséggel, pedig a csiki közvélemény 

Csikszereda, január 18. 
A csikmegyei „kulturzónás' állami ta- 

uitók frontján egymást érik a legfur- 
rsább és legszokatlanabb események. 
Dlyan események, amelyek egyáltalán 
em szolgálnak a szükségszerü tanitói 
ekintély emelésére. Alig néhány nappal 
ezelőtt záródott le a bünüggyel és fe- 
gyelmi vizsgálattal tarkitott nézetelté- 
rés", melynek szereplői Vasile Grigore 
csikrákosi igazgató-tanitó és Chircá Pé- 
ter csikszeredai tanfelügyelő voltak, 
máris ujabb esemény borzolja a kedé- 
lyeket. 
A csikszenttamási tanitói kulturális 

körhöz tartozó 51 tanitó rendkivüli köz- 
ülés összehivását kérte a csikmegyei 

stülé tanitók csikszeredai vezetőségé- 
től. Az alapszabályok értelmében in- 
kább kényszerüségből, mint jókedvvel 
bivta össze a vezetőség a kivánt rendki- 
vüli gyülést, melyen, amint előre látha- 
tó volt, heves összecsapások zajlottak le. 

Nem kevesebb történt, minthogy 
Chele Vasile egyesületi elnök ellen a 
csikszenttamási közmüvelődésit körhöz 

Nyolcmillió nő és 11 millió 
lérfi dolgozik Franciaország- 

kerint az ilyesmi nem öregbiti a kulturzónás célkitüzések tekintélyét 

tartozó ötvenegy tanitó bizalmatlansági 
inditványt tett. Erre teljes erejével Ki- 
tört a vihar a közgyülés ellentétes fel- 
fogásu tagjai között. 

zürzavarban Chele elnök erélyes 
hangon jelentette be, hogy az elnökség- 
ről lemond s nyomban ott is hagyta a 
gyülést. A nemvárt fordulatra az egye- 
sület egész vezetősége együttérzést vál- 
lalt Chele elnökkel: ők is lemondtak és 
otthagyták a gyülést. 
Más megoldási lehetőség hiányában a 

tanitók ugy határoztak, hogy a lemon- 
dott vezetőség szerepét ideiglenesen az 
ellenőrző választmány tagjaira bizzák, 
akiknek kötelességévé tették, hogy a le- 
hető legrövidebb időn belül hivják össze 
a tisztujitó közgyülést. 
Chircá Péter tanfelügyelő bejelentet- 

te, hogy tapintatos fellépéssel a kiélezett 
ellentétek elsimitására fog törekedni. Ez 
ányban azonnal meg is kezdte a mun- 
cát. 
Mondanunk sem kell, hogy a szokat- 

lan tanitói „hajbakapás" érthető feltü- 
nést keltett az egész megyében. 

Az állam és az egyház küzdelme 
a lrancia nőért 

ban - A vezetőállások 45 százalékát nők töltik be, de választó- 
joguk még mindig nincs nekik 

A kormánypárt alelnöke hölgy - de nem válaszihat 
és választhaló 

Páris, január 18. 
Az idegent sok csalódás érheti Páris- 

ban. Az ember például kiérkezik s azt 
hiszi, hogy a romantika világközpontja 

Ked- te egy szót. fogja szórakoztatni. Midinettek! 
ves párisi nőcskék! Ragaszkodóak, pi- 
kánsak, könnyedek, élnivágyóak! Puc- 
cini Mimije, Burger Bohémélete, Heltai 
Jenő Hotel Familyje! Csodálatos szinek 
az irodalmi emlékek palettáján és bi- 
zsergető várakozások a szentimentális 
Páris forgatagában.. 
S kiérvén, találkozol a francia nővel. 

Józan, hideg, rideg, erkölcsös és száraz, 
mint a szivacs. 
Valamelyik napilap kiszámitotta, hogy 

Rudyard Kipling hat shillinget keres a / 
kiadójától minden leirt szó után. Egy 

olvasó boritékban 6 shillinget küldött a 
müvésznek s a pénz mellé evélkét mel- 
lékelt: 
- Mester! Ime a 6 schilling! Írjon ér- 

Azt hitte, jön a tollvonás, amelyből a 
nagyszerü költő szelleme és vére árad. 
A válasz valóban beállitott. Boriték- 

ban hatalmas, fehér lap. S ennek a köze- 
pén egyetlen szó. Gépelve: 

Köszönöm! 
A külföldi is igy járhat Párissal, ha 

a gall hölgyek érdeklik. Várja a finom, 
fecsegő, simulékony kedvest, akinek fi- 
guráját a tormanukus irodalom odamá- 
zolta tudatába. A 
S hüvösen pillant rá cvikkere mögül 

a kispolgárnő. 

Nyolcmillió nő dolgozigk 
Franciaországban 11 millió dolgozó fér- 
ti mellett. Kalamzok a villamoson, sof-: 
lőrök a volán melett, professzorok fel 
az egyetemig, szónokolnak a biróság 
előtt, Ujságirók és énzbeszedőnők, 
gyárban robotolnak és hankot igazgat- 
aak. A vezető állások 45 százalékát höl- 
gyek töltik be. A dolgozó társadalomban 
szerepük tehát mivel sem kisebb. mint 
ea férfiaké. A háztartás és a gyermekne- 
velés asszonyának tipusa szinte ismeret- 
len itt. Vannak himnemü és nőnemü 
dolgozók, himnemü és nőnemü munka- 
adók. Jogok és feladatok egyformán osz- 
anak meg a két csoport között. 
Eltekintve a politikától. 
Ezen a területen egyedül, kizárólag, 

középkori hatállyal és erővel a férfi az 
ur. 
A nőkben, természetesen, lobog a 1áng. 

latalmas mozgalmat inditottak meg és 
bonyolitottak le egyenjogusitásuk ér- 
ekében. A kamara egyszer már meg is 

szavazta a nők választójogának beveze- 
téséről szóló törvényjavaslatot. A sze- 
nátus azonban visszavetette a tervezetet. 
artott ugvanis attól, hogy a nők politi- 
ai érvényesülése megerősiti a klerikális 
efolyást, amely ellen a köztársaság, 

tudvalevőleg kézzel-lábbal küzd. 
A szenátus aggályoskodása, keétségki- 

vül, nem volt indokolatlan. Az egyház- 
nak, különösen a katholikus egyháznak, 
rendkivüli hálózata épült ki a francia 
nők milliós rétegeiben. Ezekért a réte- 
gekért, amelyektől a politikai jogok ter- 
mészetesen nem lesznek végérvényesen 
elvitathatók, 
az állam és az egyház vállvetve küzd. 

francia nő társadalma a küzdelem 
során két hatalmas, egymással szemben- 
álló táborra szakadt. Egyik oldalon a 
Hberális, másikon a katholikus nőmoz- 

Milyen tömegeket ölelnek felezek a 

mozgalmak? 
A kérdésre nem lehet válaszolni, mert 

a nők megszervezése mindkét részről, te- 
hát ugy az egyház, mint az állam részé- 
ről a legkülönfélébb formákban törté- 
nik. A katholikus 
maga befolyását nemcsak politikai jel- 
legü egyesületek, hanem jótékony sző- 
vetségek utján is érvényesiti. Párisban 
alig akad nő, aki ne „jótékonykodnék". 
ellemző hogy csupán az emberbaráti 
egyesületek fiotája 
meg. Tiz- és tizezer egylet, ujabb tiz- 
és tizezer fiókkal, képviselettel, kiren- 
deltséggel. A taglétszámra vonatkozólag 
csak távoli és teljességgel bizonytalan 
számokkal próbálkozhatik az émber. 
Általában azt hisszük, hogy a jótékony 
nők száma eléri az ötmilliót is. 
A katholikus nőmozgalom azonban 

nemcsak társadalmi téren próbálkozik, 
hanem nyiltan és céltudatosan politikai 
területen is. Igy például igen jelentős 
katholikus irányu szervezet müködik 
„Választójogi Szövetség" név alatt. 

A LIBERÁLIS TÁBOR 
hölgyeit három hatalmas a nemzetközi 
nőszervezetekkel összemüködő szövet- 
ség öleli magába. Legöregebb ezek kö- 
zül az „Union francaise pour le soulf- 
rage', amelynek körülbelül 100 ezer 
tagja lehet. Ez az egyesület kizárólag 
politikai tevékenységet fejt ki. Tagjai 
programszerüleg belépnek a különbö- 
ző politikai pártokba s nem ritkán jelen- 
tős szerepet is játszanak azokban. Így 
például Suzanne Schreiber alelnöknője 
a ma is kormányon levő radikális párt- 
nak, amelyben szava sokszor döntő. Te- 
hát ugyszólván vezető tisztséget játszik 
ranciaország politikai irányitásában. 
De szavazati joga nincsen/.. ; 
Az „Union"-nak taglétszáma aránylag 

nem nagy. Százezer, ÍIrancia méretek kö- 
zött és a francia nők társadalmi hajlan- 

mozgalom példánl a 

atalmas kötetet tölt 

: 

dóságainak figyelembevételével még 
nem komoly numerus. Az egyesületnek 
mégis rendkivül nagy a müködési köre. 
Ugyanis olyan intézményt tart fent, ahol 
nő-vezetőket képeznek ki. Valóságos 
hadsereggel rendelkezik tehát, akik az 
egylet eészméit, elveit, céljait az egész 
birodalom területén népszerüsitik, millió 
és millió hivet szerezvén, akik majdan 
az Unió érdekeit fogják szolgálni anél- 
kül, hogy tagok lennének. 
A 100.000 tag tehát a békebeli tábor- 

nak tekinthető. Hogy mekkora az Unió 
hadilétszáma, azt még maguk a vezető- 
ségi tagok sem tudják. Csak később de- 
rül ki. Amikor majd azon az első vá- 
lasztáson, amelyen a nők is szavazni 
fognak, az állam és az egyház csapatai 
összecsapnak. 
Nem jelentéktelenebb az Union-nál a 

Conseii national des femmes francaise" 
amelynek taglétszáma 200 ezer, fiókegy- 
leteik száma százötven. Ez a szövetség 
dinamikus erejü politikai kampányokat 
bonyolit le: békeankétja például, ame- 
lyet néhány esztendővel ezelőtt a világ 
összes országaira kiterjesztve rendezett 

. 

AZz IZÜLETEKBEN 
gyakran ártalmas anyagok ülepednek le, 
melyek szabálytalan atvérzésből és továbbá 
hirtelen és erös lehülésből erednek. Ennek 

] folyománya képen a reumás és tagfájdal- 
mak gyanant ismert igen erős fájdalmak 
keletkeznek. 
Aspirin-tabletták a vérkeringést szabályoz- 
zák és hathatos átvérzésről oly módon gon- 
doskodnak, hogy a méreganyagok kiválasz- 
tását és eltávolitását biztosityák. Ily módon 
az Asporin-tabletták megbizhatóan 
és gyorsan szüntetik be a fájdalmae- 

kereszttel eredeti. 
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meg, egyike volt a legjelentősebb há- 
boruellenes megmozdulásoknak, 

Végeredményben bizonyos az, hogy a 
nők Franciaországban nem sokáig lesz- 
nek visszatarthatók a politikától. Abban 
a pillanatban azután, mint megnyitják 
folyamaik előtt a zsilipeket, elöntik a 
parlament mezőnyét. Nem szorványosam 
tünnek majd fel, mint Európa többi or- 
szágaiban, hanem tömegesen. A férfiak- 
kal való egyenjogosulási folyamaton ke- 
resztül estek már. Mindenütt egyformán 
harcolnak és szerepelnek. Az urnáktól 
való elzárásuk ilyen körülmények köz 
zött nevetségesen, szinte természetelle- 
nesen hat. 
Abban a pillanatban, amint tehetik, 

beözönlenek majd. Sokszáz női képviselő 
lesz s csomó hölgy-miniszter. A külföl- 
di, aki a romantikus irodalom hamis 
foltjaival a tudatában jön ide Mimi-ket 
keresni, akik átöleljék, rideg belügyi ál- 
lamtitkárnőkre talál majd, akik megvom- 
ják tőle a tartózkodási engedélyt és ke- 
utasitják az országból. 1 

m. 

Öngyilkos lett a könnyelmü 
életü tordai kárpitosmester 

Torda, január 18. 

Torda központjában, a Ferdinánd király-ut 
25. szám alatti házban hétfőre virradólag az 
épület illemhelyén a gerendára felakasztva 
találták meg Bernstein István 35 éves kárpi- 
tosmestert. Az öngyilkosságot a kora hajnali 
órákban egy a házban lakó ujságárus fedez- 
te fel, aki a borzalmas látványtól megrémül- 
ten felköltötte a ház összes lakóit. Az öngyil- 
kosság hire futótüzként terjedt el a városban 
és a ház udvara pillanatok alatt a kiváncsiak 
hatalmas tömegével telt meg. A hivatalos bi- 
zottság csak órák elteltével szállott ki a hely- 
szinre. Az öngyilkosság fennforgásának meg- 
állapitása után a halottat egy nyitott szinben 
helyezték el. A halottas házba való elszálli- 
tása azonhan csak a késő estéli órákban s ak- 
kor is csak a ház lakóinak a városi előljáró- 
ságnál tett erélyes fellépése után történt meg. 

A tragikus véget ért iparos semmiféle bu- 
csulevelet nem hagyott hátra, amely te 
megindokolná. Csupán a következő néhány 
összefüggés nélküli sort találták meg nálas 
„A legnagyobb lelki nyugalommal teszem. 
Nem csaltam meg senkit. Bocsásson meg 
mindenki. Szüleimet ne értesitsétek. 
Az öngyilkos hat évig élt együtt nejével, 

aki jól jövedelmező foglalkozást folytatott s 
igy kettőjük keresete nagyon jó megélhetést 
biztositott nekik. Azonban a szép kereset sem 
volt elegendő az elhunyt játék- és egyél 
szenvedélyeinek kielégitésére. Könnyeimü 
életmódja végre is arra vezetett, hogy né- 
hány hónappal ezelőtt a többéves házasság 
felbomlott s a válást a biróság is rövidesen 
kimondotta. Ettől kezdve a férfi mind na- 
gyobb mértékben lett áldozata szenvedélyei- 
nek és nem lévén semmiféle erkölcsi és anya- 
gi segitsége, egyre mélyebbre süllyedt. 
Miután Bernstein ismert személyiség volt 

Tordán, a város közönségét élénken foglal- 
koztatja az öngyilkossági eset. 

D
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Scsiiszáüöleeani 

Ismét egy sretisztika. Minden napnak 
megovan a maga uj statisztikája és egyik 
bölcsebb, mint a másik. A legérdekesebb 
a dologban, hogy ezeket a bölcs statisz- 
tikákat nem magántudósok szerkesztik és 
adják ki, hanem a legilletékesebb körök: 
kormányok, hatóságok, intézmények és 
egyéb fémjelzett szakközegek. E bölcs 
statisztikák ovalamennyien világosan rá- 
mutatnak a hibákra. 

A jámbor polgárban felmerül a kérdés: 
ha ilyen bölcsen látják a hibát, miért nem 

reparálják? Ha ennyire tisztában vannak 
aszzal, hogy hol a gennyedés, miért nem 

operálnak? 

Ezalkalommal a földmüvelésügyi mi- 

nisztérium jelentkezik a maga staliszti- 

kájával és a hiteles hely fémjelzésével je- 

lenti, hogy a termelő nem kap semmit a 

termelvbényért és hogy amennyi mégis a 

kezei közé jut, elenyésző százaléka a költ- 
ségek végeláthatatlan tömegének. 

Ez a magas hely ezalkalommal az 
őszinteségi roham fellelkesült 
nem azért nyilatkozott, mert javitani és 
orovosolni akart, hanem azért, mert gán- 
csolni és megbántani kioánt. A CFR el- 
len szól ez a statisztika, amely kimutat- 
ja, hogy a vagon marhának 55, az agrár- 

termékek általában 50, a fenyő-deszkának 
ellenben már ?2 és végül a benzinnek nem 
kevesebb mint 88 százalék a ovasutkolt- 
sége. 

Még tovább megy ez a leckéztető gesz- 
tus és a statisztika összehasonlitó erejé- 

vel azt is kimutatja, hogy milyen lehetet- 
len drága nemzetközi viszonylatban is a 
romániai fuvar. A statisztika összepeti 
Románia, Bulgária és Magyarország fu- 
pardijszabását és megállapitja, hogy amig 
egy vagon terménynek 150 kilométerre 
paló továbbitása Bulgáriában 3554, Ma- 
gyarországon 4912 lejbe kerül, addig Ro- 
mániában ennek a 150 kilométeres fupar- 
nak 6 ezet lej az ára. 

A magas hely azonban nem elégszik 
meg ezzel a szemrehányással sem, hanem 
a továbbiak során azt is összehasonlitja, 

hogy ez az egy vagon termény 250 kilo- 
méterre topvábbitoa országonként mibe ke- 
rül. Itt arra a megállapitásra jut, hogy a 
mig Bulgáriában 4140, Magyarországon 
pedig 6384 lej a tarifa, addig a román 
tarifa a Z500 lejes magasságokig felemel- 
kedik, 

Mindez nagyon szép, nagyon tanulságos 
És bölcs megállapitás. És valóban értenie 
kellene belőle annak, akihez cimezték. 
Félünk azonban attól, hogy a cimzett, a 
CFE, ovisszájára is fordithatja a dolgot és 
egy hasonló és hasonlóképpen nagysze- 
rüen feldolgozott statisztikai leckéztetés 
során kimutatja, hogy a fuvaron felül mi- 
Iyen drágitó tényezők gyilkolják még a 
termelés hozamát. Megjárhatja a magas 
hely, ha a CFR hirtelen a vámolási költ- 
bégekről, a pvámnapidijakról, a vámfor- 
masági illetékekről, a kövezetvámról, ár- 
izbélyegről, iskolailletékekről és egyéb 

községi és megyei terhekről kezd majd 
beszélni s e felsorakoztatás során kisül, 
hogy nemcsak a CFR az, amely a termelt 
értéknek hihetetlen százalékát elemészti, 
hanem minden állami apparátus hozzájá- 
rel ahhoz hogy a termelőnek minél ki- 

összege maradjon. 

Altalában le kellene szokni a statiszti- 
Eai példázatokról. Inkább talán a hizata- 
los szervek statisztikai leckéztetése helyett 

m polgárság legbelsőbb könyvelésének sta- 

ztikáját kellene egyszer már feloázolni. 

Nem ott és nem azon a hangsuly, hogy 
mit pesznek el, hanem azon inkább, hogy 
mennyi marad. 
Minden statisztika felülről indul és le- 

Jelé mutat. Egyszer már egy olyan sta- 
Esztikát kérünk, amelynek anyagszerzése 
a legmélyebb rétegeknél tallóz és az ered- 
mény csokrát leteszi a legmagasabb he- 

.. 

z 

percében 

] 

z ; 

Ezentul nemcsak a vám, de a Nemzeti Bank 

1934. január 19. 

is ellenőrzi az enporiol 
Harminc nap alatt kell beszolgáltatni az export-valutát 

A számla-ár és a külföldön elérhető átlagár vitája 
Bukarest, januác 18. 

A kormány uj rendelkezést léptetett 
életbe, amely szerint a kivitel ellenőrzését 
ezentul nemcsak a vámhivatalok végzik, 
hanem a Nemzeti Bank tisztviselői is. En- 
bek a rendelkezésnek az a célja, hogy igy 
ellenőrizzék, vajjon az exportőrök a ka- 
pott valutát a Nemzeti Banknak ovalóban 
le is szolgáltatják. Igy akarja a kormány, 
illetőleg a Nemzeti Bank megakadályozni 
azt, hogy a kivitt árukért kapott deviza 
zugforgalomba kerüljön és ezzel a lej 
külföldi árfolyama gyengüljön. 

E rendelkezésnek megfelelően az ex- 
portőrök a kapott devizákat 30 napon be- 
lül a Nemzeti Banknak beszolgáltatni kö- 
telesek és a Jegybank a devizák beszol- 
gáltatására csak igen méltánylást érdemlő 
esetben ad hosszabbitást. 

Ezzel a rendelettel kapcsolatban a 
Nemzeti Bank kimondotta még, hogy a 
határállomások közelében levő és ott ille- 
tékes bankfiókok csak abban az esetben 
láttamozzák a kioiteli engedélyt, ha az 

exportőr a Nemzeti Bank fiókjánál előbb 
bemutatja vevőjével kötött előszerződését, 
sőt bemutatja később a pvégleges kötleve- 
let. Ugyanezen alkalommal az exportőr- 
nek igazolni kell azt az árat is, amelyet 
a kiszállitott áruért elért. 

A jövőben a Banca Naftionala fiókjai 
nem opeszik egyszerüen tudomásul az ex- 
portra kerülő áruk belföldi árát, hanem 
nyiloántartásba pveszik az illető árucikk- 
nek külföldön elérhető átlagárait és az 
exportőrnek annyi deovizát kell beszolgál- 
talnia, amennyi e külföldi áraknak meg- 

Ez a rendelkezés január 8-ika óta van 
érvényben. 

Az ország kereskedői körei, különösen 
az exportőrök, hihetetlenül felzadultak e 
rendelkezés kapcsán. Azt állitják, hogy a 
mennyiben a Banca Nationala ilyen me- 
rev szabályokat állit fel és a kiexportált 
áru ellenértékének beszolgáltatását nem 
az áru számlája szerint, hanem az áru 
külföldi átlagos árának megfelelően kö- 

veteli, teljesen lehetetlenné válik az üz. 
letkötés. De különösen lehetetlennél válik 
- mondják tovább - a kompenzációs üz- 
let, mert a Nemzeti Banknak nincsenek 
olyan szervei, amelyek az exportált áruk 
ellenében importált árukat megfelelően 
megbecsülni és felértékelni tudnák. - 
Egyébként is - igy állitják az exportőrök 

jön 
létre sem előszerződés, sem pedig kötle 
vél, legalább is nem olyan, mint amilyent 
a Nemzeti Bank bemutattatni kiván, meri 

- a kompenzációs üzleteknél nem 

hiszen a kompenzációs üzletek eseteiben 
leginkább az történik, hogy az exportő 
és az importőr nem is ismerik cegymást, 
azaz eladó és vevő nem ugyanaz a sze- 
mély. 
A romániai exportőrök szövetsége a ki- 

adott rendelet ellen a legélesebben tilta- 
kozott, rámutatott arra, hogy ez a rende- 
let csak arra jó, hogy az ország export- 
ját teljesen tönkretegye és azt követelte 
ugy a kormánytól, mint a Nemzeti Bank- 
tól, hogy ennek az exportkorlátozó valuta. 
ellenőrzésnek pessen azonnal ovéget, 

A belföldön még nem érződik, hogy 

A kávé világpiacán mennyire 
emelkedelt a kávé ára 

zz 

Bukarest, január 18 
A legelhanyagoltabb és ennek követ- 

keztében a termelési költségekhez vi- 
szonyitva a legalacsonyabb ára már 
évek óta a kávénak volt. A braziliai 
kormány minden mentési kisérlete ered- 
ménytelennek mutatkozott az egész vi- 
lágon beállott tultermelés miatt. A leg- 
utóbbi hetekben az évek óta tartó 
irányzat egészséges fordulatot vett s 
az utolsó négy hét alatt a kávé ára a vi- 
lágpiacon fajtánként váltakozóan 20- 
35 százalékkal emelkedett. 

A belföldi piac az egészségtelenül tul- 
hajtott verseny következtében eddig 
még nem reagált kellő mértékben a 
küllöldi emelkedésre és nem eszkomptál- 
ta teljes mértékben a differenciát, Mint- 
hogy azonban a még raktáron levő kész- 
letek rövidesen elfogynak és utánpótlás 
már csak magasabb árakon eszközölhető, 
rövid időn belül a belföldi piacon is 
lényeges áremelkedéssel lehet számolni. 
Megállapitható egyébként, hogy a ká- 

vé árának emelkedésével egyidejüleg a 
bors és tea ára is erősen megszilárdult. 

Budapesti 6irforrás szerinr 
.......................... 

A kormány arra gondol, hogynemad 
ki több deviza-engedélyt 

A konfingentálit áruk listájái felére akarja 
csökkenieni a kormány : 

Budapest, január 18 
A Pester Iloyd jelentése szerint a ro- 

mán kormány azzal a gondolattal foglal- 
kozik, hogy devizaengedélyeket hosszabb 
ideig egyáltalában nem ad ki. E jelentés 
szerint a Nemzeti Bankhoz befolyó de- 
viza-összegek arra sem elegendők, hogy 
az állam a maga apróbb külföldi tarto- 
zásait fizethesse és ezért határozta el a 
kormány, hogy a deviza-engedélyek ki- 
adását a minimumra leszoritja 
Amennyiben a kormány - mondja a 

lap - ezt a rendszabályt valóban életbe 
léptetné, ugy egészen bizonyos, hogy 
ománia egész kereskedelmi rendszere 

elakad és mindazok a nemzetközi keres- 
kedelmi szerződések, amelyeket az or- 
szág az utóbbi időben kötött, semmisek- 
ké és megvalósithatatlanokká válnának. 
A Pester Lloyd jelentése végén meg- 
jegyzi, hogy éppen ezekre a nehézségek- 
re tekintettel nem hiszi, hogy a román 
kormány a devizaengedélyek kiadását 
megszüntetné s ugy értesül, hogy ameny- 
nyiben történnek is sulyosabb jelentő- 
ségü intézkedések, ezek a már kiadott 
devizaengedélyeket érinteni egyáltalá- 

sekre készül, 

ban nem fogják. 
Különösen furcsa volna - érja a lap - 

ha az uj kormány ilyen intézkedéseket 
él etbeléptetne. mert hiszen azzal a pro- 
ammal jött, hogy a kiviteli kereske- 
elmen enyhiteni fog, már pedig ez a 

devizaintézkedés enyhitésnek egyálta- 
lában nem mondható. 
A zavaros helyzetben mindenesetre 

ki kell hangsulyozni, hogy a fenti bu- 
dapesti jelentést bukaresti hirforrásank 
még meg nem erősitette és igy a deviza: 
engedélyek teljes megszünésének hirét 
egyelőre fenntartással kell fogadni. 
Ugyanitt jelentjük, hogy a kormány 

valóban lényeges kereskedelmi enyhité- 
indenekelőtt az a terv, 

hogy nagyon sok olyan árucikket, amel 
most kontingentálás alá esik, kivonnak 
a kontingentálási redszerből, azaz ezek- 
nek az árucikkeknek behozatala teljesen 
szabad lesz. Bukarestben ugy 

ta 80 árucikket sorol fel, addig az uj 
kormány legfeljebb negyven olyan cik- 
ket vesz a listára, amelyekre a jövőben 

kérni. 

: tudják, ! 
hogy mig a jelenlegi kontingentálási lis- 

Franciaország is csökkenti 
a vetésterületeit 

Páris, január 19 
Hranciaország évek óta magasan 
ja a mezőgazdasági termények árait. A : 
francia gazdaság-politikának az voli 
mindig a felfogása, hogy az ipar és a 
városi élet csak abban az esetb 
gulhat, ha annak „Hinterlandja" a falu, 
megfelelő jövedelmeket hajt. 
ezért egyid 
is azon voltak, hogy a francia belföldi 
agrártermelés ára magas legyen és nem 
törődtek azzal, hogy a belföldi agrárter- 
mények ára jóval a világpiaci árak fe- 
lett áll. 
E pillanatban Franciaországban a 

legjobb üzlet mezőgazdának lenni. A vál 
rosi foglalkozás jövedelmezőségében 
megcsappant polgárság éppen ezért a 
föld után vetette magát, ugy, hogy az a 
Franciaország, amelyne agrárci 
tekintetében nincs feleslege, most arra 
kényszerült, hogy a vetésterületek nö- 
velését megtiltsa. A magas agrárárakat 
ugyanis csak ugy tudja fenntartani, ha 

l nem engedi, hogy a belföldi termelés so 
kat produkáljon, 
A legujabb rendelkezés 

kormány a vetésterület csökkentése ér" 
dekében megtiltotta, hogy a földeken 
gabona után ismét gabonát vessenek 4 
ezenfelül a termelőkre mázsánként 
frank vetési adót is kivetett. 
.............................. 

A közgazdaság hirei 
OLASZORSZÁG FÉLTI AMERIKAI 

BORPIÁCAÁT 
(Róma). Az olasz kormány legujabk 

rendelete kimondja, hogy az ország 
Amerikába csak olyan borok szállithatók 
ki, amelynek mintáit a vegyvizsgáló áb 
lomás megvizsgálta. Az olasz kormány 
a kiszállitandó borok előzetes vizsgálatá- 
val az olasz borok minőségi hitelét vé 
delmezi. 

TOVÁBB EMELKEDIK X GYAPJU 

(Bukarest) Ideérkezett jelentések sze 
rint Ausztráliában és Dél-Afrikában . 
gyapju ára ujabb 10-12 százalékot 
emelkedett. Az irányzat mindenütt rend 
kivül szilárd és január első felében a 
termés nagyobbik felét már eladták. 

AÁRLEJTÉSEK 1 
(Bukarest) A CFR müszaki igazgatő 

sága két speciális mozdonyátállitó szer 
kezetre árlejtést tart. Az árlejtés nap- 
ja 1934 január 30. 

en boldo. 

eig mesterséges eszközö l 



1934. ianuár 19. 

oMcsA SÁNDOR: 

oli egy csendesebb) 
órája 

Zoli Mikulás-napján mult kétépes és 
gy vélem, nem tulzok, ha azt mondom, 
ogy Középeurópában, hatásaiban raár 
gy ismerik Zolit, mint a Stanisky-bot- 

ányt. 
*Ha tehát kegyed - kevésbé tájókozott 

Varsóban valami távoli pohárcsöröm- 

ölést hall, pvagy Szófiában egy ködöntuli 

üvöltést észlel, melynek nem tudja okát 
dni, nyugodjék meg - Zoli volt. 
Általában - bizonyos felfogás szerint 
egy kétezer kilométer átmérőjü körzet- 

en, ami zörej, zuhanás-hang, esörömpö- 

és, csattogás, suppogás, sipalkodás, csör- 
és, csurgás, kaparás, zajgás és nesz hall. 

lató, az nyolcovan százalékban Zolitél 

red. 

a és fanatikus hivője, Zoli egyik leg- 
özvetlenebb áldozata az apja, viszont e 

eória bennem heves ellenzőjére akadt, 

nelynek közvetlen oka az volt, hogy Zo- 
ipal hetenként, részletekben, legfennebb 
gy két órát ha töltöttem és általában 
eretem, ha a gyerek kockaköveipel a 
alióra üvegajtaját próbálja eltalálni, 
bagy a mama körömlakkjával a zongora 
billentyüit „manikürözi' be. 
Mint szerencsés nőtlen és szerencsétlen 
yermektelen - ovallom, hogy a gyerek 
gyéniségének kifejlődése utjába gátat 
melni nem szabad! ; 
Hiove vagyok annak a nevelési rendszer- 

wek, mely a rossz és a jó, a szép és rut 
közti választást rábizza a gyerekre. Fe- 
előtlenül, de hipe vagyok. 
Általában és röpviden: a tudás alapja 

legyen a tapasztalat! 
Például: Ha látom, teszem azt, hogy a 

gyerek valahonnan előkeriti a huspotyo- 
ót, majd széket ráncigál a rádióhoz, arra 

/eláll és felnyitva a rádió fedelét a potyo- 
lóval sorra szétveri a lámpákat - ha- 
gyom, mert a gyerek kiváló érzékének 
egy lendületét látom benne, arnennyiben 
bizonyára már most sem birja az ugyne- 
pezett rádióhumort. 
Vagy miért akadályoznám meg a sza- 

kácskönyo oly módon való kimulását, 
hogy részben csónakká alakul át, részben 
lelapritoa és gumiarabikummal körülönt- 
bve, mint a Fokszi ebédje kerül teritékre, 
miga kis hányadában a papa vadászfegy- 
verének csöve lesz a temetője. Miért aka- 
dályoznám meg? A gyerek kis lelkeben 
bizonyára már előreveti árnyékát pvaiami 
szent borzalom... 
A nepelési rendszerek jó vagy rossz 

poltáról sokat pitatkoztunk - meddőn és 
dühösen - a Zoli apjával, ki végül is fel- 
ajánlotta, hogy próbáljak meg Zolioval el- 
tölleni egy órát, egyfolytában és a fent 
hangoztatott eloveim alapján. 
Ebbe én örömmel bele 1s mentem. 
Nem tudom, önöknél polt e hire ennek. 

az bizonyos, hogy itt a környéken min- 
denki izgalommal leste a kisérlet ered- 
ményét. ; 
Délelőtt 11-kor léptem be Zolihoz. 
Zoli éppen a Fokszi torkán p-óbált, 

nagy hozzáértéssel, egy fésüt ledugni. Én 
nem zavartam a műütétet, hadd jőjjön rá 
a gyerek magától. 
Rá is jött. 
Valamit olvastam, mikor Zoli mint egy 
árány hozzám jött és a sarokba mutatoa 
csendesen igy szólt: 
- Sándor bácsi, Fokszi elaludt... 
Még idejében sikerült a fésüt kiránta- 

nom és Fokszit mesterséges légzéssel élet- 
re kelteni. 
Zoli határozottan meg volt döbbenbe. 

Mellém bujt, én fölényesen mosolyogtam. 
Csak akkor ingott meg bennem a hit, 

mikor Zoli a fésüt az én torkomon próbál- 
fa ledugni. De mivel bizonytalannak lát- 
tam, hogy Zoli eszméletre tudna kelteni, 
ez ellen enyhén védekeztem, mire Zoli le- 

bágta magát a földre és el kezdett üvöl- 
eni. Majd rá jön, hogy ez hiábavaló és 
ezzel el nem ér semmit -, mondtam - 
es mintegy gőgösen tovább olovastam. 

iz perc mulna azonban éreztem, hogy 
a gallérom szükül, egyben - egyelőre 

"aég nem tulgyakran - vörös karikák ug- 
ráltak szemeim előtt. 

oli rendületlenül bőgött és oly lanka- 
allan energiápval, hogy már valami me- 

chanizmust kezdtem sejteni az intenzio 
ang mögött, 

Eme elmélet, illetve statisztika feállitó- 

London, január 18. 
Roosevelt elnöknek az amerikai tör- 

vényhozáshoz intézett üzenete, amelyben 
bejelentette az ujabb valutaintézkedése- 
ket és a dollár aláértékelését, máris érez- 
teti hatását a világpiacon. Londonban az 
arany ára finom unciánként 3 shilling és 
3 pennyivel emelkedett, elérpe igy a 13!1 
shilling 9 pennys árat. Az angol üzleti 
élet központja, a londoni City koöreiben 
számolnak azzal a lehetőséggel, hogy rö- 
videsen árbitrázsüzleteket köthetnek New 
vorkkal aranyban, vagyis kihasználhat- 
ják a két piac közti árfolyamkülönbsé- 
geket. 

Havanna, január I15S. 

A kis Kuba szigetén ismét megerősöd- 
tek a forradalmi megmozdulások. Gran 
San Martin elnök lemondása és Hevpia 
volt földmüvelésügyi miniszter megvá- 
lasztása elnökké nem csendesitette le a 
hangulatot. Tegnap éjszaka a köztársa- 
sági elnök palotája előtt munkástüntetés 
zajlott le, amelyet a rendőrség és a sor- 
katonaság sortüzzel fojtott el. Három ha- 
lott és 12 sulyos sebesült maradt a hely- 
szinen. 
A lemondott elnök, a tömeg dübétől 

tartva, a mexikói követség palotájába me- 
nekült s valószinüleg igyekezni fog miha- 
marabb elhagyni egykon országát. 
Az uj elnök első nyilatkozatában a rend 

azonban aligha lehet komolyan venni, 
mert a sorra következő és hamarosan le- 
lépő kubai elnökök és miniszterelnökök 
mind ugyanezt a programat adták, ered- 
mény nélkül. 
A kubai helyzetre igen jellemző Gonza- 

les, a junta, azaz az országos tanács egyik 
legtekintélyesebb tagjának nyilatkozata. 

í * . 

további folyamán, - amint az Adeverul 

jelenti - Franasovici közlekedésügyi 

miniszter az uttörvény alkalmazásáról 

beszélt s közölte, hogy fenntartja a ter- 
mészetbeni szolgáltatások eddigi rendsze- 

rét, azaz a falusi lakosság nemcsak mun- 

kával járulhat hozzá az utak karbantar- 

tásához, hanem ezt a megállapitott pénz- 

összegekkel is megválthatja. . 
Dimitriu munkaügyi miniszter ismer- 

tette a munkakamarák számának csök- 

kentésére vonatkozó törvényjavaslata fő- 

szempontjait, majd a munkanélküliség 

kérdésének megszüntetésére tért át, ki- 

jelentve, hogy Romániában a munka- 
iány voltaképpen csak mesterséges. Be- 

jelentette, hogy mindent el fog követn: 
a külföldi munkások és alkalmazottak 
számának a minimumra való csökkenté- 

se érdekében s szigoruan alkalmazni fog- 
ja azt a törvényt, amelynek rendelkeze- 

se szerint az ipari és kereskedelmi oál- 

betük összafolytak szemeim előtt, mégis 
rászóltam komoly, csodálkozó hangon, 
mint felnőtt felnőtthöz: 
- Zolikal!? 
Aztán végigmenve a skálán, mivel nem 

tudtam tulüvölteni Zolikát, kompromisz- 
szumot kötöttem, hogy az anyuka gyöngy- 
sorát dugja fel az orromba. Ennek során 
rájöttem, hogy az orron keresztül járat 
pan a garathoz, mert a gyöngyszemekelt 
kénytelen voltam lenyelni és e pillanat- 
ban sürgősen kellene tudjam, hogy a 
gyöngysor egyáltalán ért-e valamit? 
Ezután Zolika a szobában kihuzható 

fiókokat kezdte összehordani. Ehhez se- 
gitségemet kérte, de,. mivel hogy önálló- 
ságra szoktassam, ezt megtagadtam. 

Erre egy meglepő jelzővel illetett és is- 
igomboltam a galléromat, de mikor a mét Fokszihoz pártolt. 

helyreállitását igérte. Ezt a nyilatkozatot 

Niemeleüül az lemnmeomedionti 
Eunbai elméle 

Hirek vannak arról is, 509y Banisía Sadserege 
kenészakadi s a kél pári egymás ellen fjordul 

Angliában abban foglalják össze a leg- 
ujabb Roocsevelt-féle valutahadjárat lé- 
nyegét, hogy a dollár értéké! 40 százalék- 
kal, azaz 60 centre csökkenfti: s ezzel ez- 
altal versenyképesebbée teszi az amerikai 
árukat a pvilágpiacon. 

Morgenthau amerikai államtitkár re- 
ménykedő hangon nyiatkozott az uj va- 
lutamanipulációkról és kijelentette, hogv 
Amerika legalább annyit nverhet a dol- 
lárkiegyenlitési alapon, mint amennyi! 
annakidején Anglia nyert, mikor az angol 
fontot „kiegyenlitette'", vagyis az áruér- 
ték arányában leszállitotta. 

Gonzales kijelentette az ujságiróknak, 
hogy az ország teljesen szétzulált állapot- 
ban pan és nagyon kevés hiányzik már 
ahhoz, hogy a teljes zürzapvarban elme- 
rüljön. Majd célzást "ett arra, hogy a kor- 
mány komoly forradalmi veszély esetén 
idegen segitséget lesz kénytelen igénybe 
venni. Ezalatt, nyilván, az amerikai csa- 
patok behivását kell érteni. 
A hadseregben uralkodó állapotokról 

ellentétes hirek keringenek. A csapatok 
egyrésze, állitólag, nem megbizható és 
tartanak tőle, hogy a katonaság is két 
pártra szakadva egymás ellen fordul. 
Washingtoni hirek szerint ott is rend- 

kivül sulyosnak tartják a kubai helyze- 
tet. Egyes lapok már olyan hireket is kö- 
zölnek, hogy lázadó katonaosztagok fog- 
lyul ejtették Battistát, az őrmesterből lett 
kubai diktátort, aki jelenleg legftőbb tá- 
masza a kormánynak. Battista elfogatásá- 
nak hirét azonban hivatalosan még nem 
erősitették meg. 
Az amerikai csatahajók minden eshető- 

ségre készen cirkálnak a kubai partok 
közelében. 

HEGUSAB 
A PREFEKTUSI ÉRTEKEZLEI lalatok alkalmazottainak csak 25 száza- 

léka lehet idegen állampolgár. Végül kö- 
zölte azt is a prefektusokkal, hogy rövi- 
desen törvényjavaslatot készit az I. O. 
V. azaz a hadirokkantak, hadiözvegyek 
és hadiárvák intézetének ujjászervezésé- 
ről és müködési reformjáról. 

Ezután Inculetz a belügyminisztérium 
tevékenységének beosztásáról, Angheles- 
cu dr. pedig közmüvelődési programmyjá- 
ról számolt be. Ez utóbbival kapcsolat- 
ban az Adeverul ugy tudja, hogy a köz- 
oktatásügyi miniszter eddig máris mint- 
egy háromezer tanitói széket állitott visz- 
sza. 
A továbbiakban lamandi belügyi ál- 

lamtitkár ismertette a kormánynak a 
rend fenntartására vonatkozólag tett in- 
tézkedéseit, valamint azokat az utasitá- 
sokat, amelyeket a hadbiróságok a szina- 
jai merénylet nyomán örizetbe vett vas- 
gárdisták megválogatására és szabadláb- 
rahelyezésére nézve kaptak. 

Rövidesen eltüntek a dipány alatt. 
Hosszu és feltünő csend után aránylag rö- 
videsen meg tudtam szabaditani őket, fe- 
jükkel beszorultak a divány rugózatába. 
- Jesszus - mondtam - még csak egy 

félórájal! 
A második félidő első perceiben tapo- 

gatózó játék folyt, majd Zoli égési sebent 
kötöztem be és sikerült nagyobb szeren- 
csétlenség nélkül ismét felállitanom 
kályhát. . 
A kiöntött tintára ráhuztam a szőnye- 

a 

get. 
A szobrok darabkáit besöpörtem a di- 

pány alá. 
A papa szemüvegének maradboányait 

belóditottam a szekrény mögé. 
A villanylámpa ároán lelógó drótját 

gondosan elszigeteltem. 

/ 

9. oldal 

londonban emelkedik 
az arany ára 

Rooseveli „60 cenies dollári" akar 

A BUKARESTI HADBIRÓSÁGON 

szerdán Pomponiu ezredes, főhadbiztos 
elnökletével ujabb értekezlet volt, ame- 

Iyen résztvett a szinajai merénylet ügyé- 
nek további vizegálatával megbizott há- 
rom hadbiztos, valamint Badescu tábor- 
nok, tüzérségi hadosztályparancsnok, 
akit arra való tekintettel neveztek ki az 
ügyben előadónak, hogy a katonai elő- 
irások szerint ő, mint rangban idősebb, 
emelhessen vádat a letartóztatott Canta- 
cuzino-Gránicerul nyugalmazott tábor- 
nok ellen, akit tudvalevőleg bünrészes- 
séggel, illetőleg felbujtással vádolnak. 

Mihail Vasile őrnagy-hadbiztos az 
fovi ügyészség vizsgálóbirájától a terje- 
delmes aktákon kivül megkapta még 
azokat a fenyegető leveleket is, amelye- 
ket az összeesküvők a különböző politi- 
kai személyiségeknek küldtek. 
A hadbirósági értekezlet végül megál- 

lapitotta a letartóztatottaknak ama cso- 
portjait, amelyeket mától kezdve foko- 
zatosan szabadlábra helyeznek, minthogy 
további fogvatartásukat a vizsgálat már 
nem teszi szükségessé. 

FENYEGET A SAÁRGA VESZE- 
DELEM 

Világszerte nagy feltünést kelt Szuet- 
sugu japán tengernagynak, a japán ha- 
diflotta parancsenokának egy sajtónyi- 
latkozata, amelvben a tengernagy nyil- 
tan kimondia, hogy Japán háborura ké- 
szül Amerika ellen, már csak azért is, 
mert a Szovjet és Amerika szövetkezé- 
sével be akariák keriteni Japánt. 
- Ha a világbékét meg akarják men- 

teni, - mondja a harcias tengernagy, - 
akkor a fehér faiok mondianak le arról. 
hogy a sárgák felett uralkodjanak. Ha 
a fehérek felsőbb fainak érzik magukat, 
ugy le fogunk számolni velük. 

TIZENKÉT ÉVI FEGYHAZRA 

itélte szerdán a budanpesti törvényszék 
Nemes Gyula mészárost aki tavalv no- 
vemberben előre megfontolt szándékkal 
meggvilkolta Sárkány Gyula banktiszt- 
viselőt, Ilona nevü leánya vőlegényét. 

OT JAPÁN FIATALEMBERT 
tartóztatott le a newvorki rendőrség. A 
janánok tervraizokat készitettek a város 
hidiairól és fontosabb középületeiről, 
nyilván a japán hadvezetőség számára. 

ISMÉT BOMBA ROBBANT 

Ausztriában, a linzi tartonányi keor- 
mányzóság előtt. A pokolgép szerencsére 
csak gyengébb bomba volt, amelv mind- 
össze három ablakot tört be és az épület 
előtti szobrot rombolta szét. Emberéletben 
nem esett kár. 

A nemzetiszocialisták Suvich olasz ál- 
lamtitkár bécsi utja alkalmával tünteté- 

seket akarnak rendezni, hogy az ausz- 
triai nácimozgalom erejét demonstrálják. 

............ 

Csehszlovákia 
készül a „békére" 

Prága, január 18 

Csehszlovákiában uj véderőtörvény 
készül, amely a fokozott háborus készü- 
lődés céljait szolgálja. A képviselőház- 
ban rövidesen tárgyalás alá veszik és 
megszavazzák a hadügyminiszterium ál- 
tal készitett uj katonai törvényt, amely- 
nek értelmében a szolgálati idő az eddigi 
14 hónap helyett 18 hónap lesz. Az ok- 
tóberben bevonuló cseh ujoncok már a 
meghosszabbitott szolgálati időt fogják 
letölteni. 

A papa megmaradt egyik cipőjét, rö- 
pid habozás után, kidobtam az ablakon, 
de ez meggondolatlanság volt tőlem, mert 
mikor egy ováza romjait tüntettem el a 
zongorában, ott mélyen a hurok alati 
megtaláltam a másik cipőt. 

A nagy fali óra háromnegyedet muta- 
tott, aztán lezuhant a földre. 
Akkor Zolika a mama ruzsával 

primitio figurákat rajzolt a tükörre. 

De ezt már ugy érzékeltem, mintha viz 
alatt lettem oolna. 

Aztán nem is birtam tovább, öt perccel 
tizenkettő előtt fulladozoa kirohantam a 
szobából, ahol nem is lett volna értelme 
topább maradnom. 

Mert akkor a szobában tulajdonképpen 
már semmi sem volt ép! 

már 
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EMBER ÉS VILÁG 
UTOLSÓ SZEREPLÉSÜNK 

A temetés utolsó személyes szereplé- 
sünk. Már elmultunk, megszüntünk len- 
ni. Ekkor azonban, mégegyszer, utoljára, 
mint egyének jelenünk meg s egyéni kár- 
örömet vagy egyéni irigységet keltünk fe- 
lebarátainkban, azzal, hogy valaki, egy 
kiválóság nem jött el, vagy azzal, hogy 
valaki, egy kiválóság koszorut küldött ko- 
porsónkra. Porhüvelyünk, melyet eltaka- 
ritanak, ilyenkor mintegy a kitartósságá- 
nál fogva végső erőfeszitését teszi, hogy 
megmozgassa a földi hiuságot. Aztán en- 
nek is vége, mindörökre. 

A TIZ LEGSZEBB SZóÓ 
Egy francia folyóirat azt az oktondi- 

bájos kérdést intézi az irodalom jelesei- 
hez, hogy melyik a tiz legszebb szó. Erre 
komolyan nem lehet felelni. Olyan, mint- 
ha azt kérdeznék tőlünk, hogy melyik a 
zongora legszebb hangja. Minden a han- 
gok viszonyától és pillanatnyi lelkiálla- 
potunktól függ. Ha azonban játéknak 
fogjuk föl a kérdést, akkor válaszolha- 
tunk rá, játékosan. Ezt tette Paul Valéry 
is, aki az alábbi tiz szó mellett döntött: 
- Pure, jour, or, lac, pic, seul, onde, 

feuille, mouille, flute. 
Ez a szócsokor igy hangzik nyelvün- 

kön: 
- Tiszta, nap, arany, tó, hegyfok, egye- 

dül, hullám, levél, csermely, fuvola. 
Minthogy azonban a költő a szavak- 

nak nemcsak jelentését tekintette, hanem 
nyilvánvalóan zenei idomát is, a lehető- 
leg hü és pontos hangtani forditásuk ez: 
- Ür, ur, szór, csak, csik, föl, mondd, 

főjj, mulj, süt. 
Tanulságos ez a két lajetrom s érdemes 

kissé eltünődnünk rajta. Mit veszünk 
észre? 

Először is azt, hogy ez a tiz szó a ma- 
ga lazaságában is olyan, mint aegy köl- 
temény. Ugy látszik, a költő akkor se 
tagadhatja meg magát, amikor egy szó- 
tárt állit össze. Ebben már ott van Paul 
Valéry költészete, a könnyüség és tiszta- 
ság lebegő szelleme. 
Az első, fogalmi forditás magyarul is 

szép, hangzatos és kifejező. A második, 
hangtani forditás szintén nem hat rosszul 
fülünkre, de be kell vallanunk, hogy a 
hangzók egymásmellettisége bennünket 
már nem büvöl el annyira, mint a francia 
költőt. Ez természetes. Minden nyelv egy 
külön hangszer. A hangzók elosztása és 
aránya más a franciában, mint nálunk. 

Aztán bármennyire is hangsulyozzák a 
költészet öncéluságát és zeneiségét, ki- 
mutatható még Pau! Valéry esetében is, 
hogy mindig olyan dallamos szavakat vá- 
lasztott, melyek, jelentésük szerint is, 
emelkedettek és kellemesek s hangzásuk- 
kal végzetesen kapcsolódik a fogalmi hát- 

terük, ez pedig még a hangzásuknál is 
döntőbb. Egy szó nem élhet külön a ta- 
karó-fogalma nélkül. Ha valaki nem tud 
magyarul, esetleg gyönyörünek és légies- 
nek érezheti ezt a szót is: „disznó' s hol- 
mi tündéri hullámzást is képzelhet bele, 
mindaddig, mig nem értesül arról, hogy a 
disznó csak disznó. 
Egy uj világ kezdődik minden nyelv 

küszöbén, a szépség uj birodalma, aj ér- 
telmi és érzelmi törvényekkel. Mi tehát 
a tiz legszebb magyar szó? Ezt felelném 
abban a tudatban, hogy válaszom merő- 
ben önkényes és éppugy jellemez angem, 
mint nyelvünket: 

- Láng, gyöngy, anya, ősz, szüz, kard, 
csók, pér, szio, sir. 

SZEGET SZEGGEL 
Azt álmodom, hogy halálra itélnek. Az 

itéletet azonnal végre kell hajtani. De a 
vésztörvényszék elnöke, akiben az én de- 
rék, budai kisszabómat ismerem föl, ke- 
gyelemre ajánl, ha egy hónap alatt egy 
öltözet kifogástalan ruhát tudok varrni 
magamnak. Valami mühelyben vezetnek. 
Szigoru katonai őrizet vesz körül, hogy a 
külső világgal ne érintkezhessem. Divat- 
lapot tesznek elém s rendelkezésemre bo- 
csátják a szükséges szövetet, a bélést, a 
cérnát, a gombokat, aztán a szerszámo- 
kat is, a varrógépet, az ollót, a vasalót, 
a tüt, a gyüszüt, de figyelmeztetnek, hogy 
amennyiben elrontok valamit, uj anyag- 
ra nem számithatok. Akkor magamra 
hagynak. A kétségbeesés környékez. Ed- 
dig még soha életemben nem füztem bele 
egy tübe s egyetlen öltést se tettem. Vaj- 
jon érdemes-e birokra kelnem a lehetet- 
lenne!? Nem volna-e helyesebb előre be- 
letörődni sorsomba s az időt életem utol- 
só harminc napját - gunyos semmitte- 
véssel töltenem? Később mégis fölágasko- 
dik életösztönöm. Két hetet szánok a ta- 
nulásra s két hetet magára a kivitelre. 
Óvatosan felfejtem a rajtam levő ruhát 
s azon tanulmányozom az öltést, a töl- 
hajtást, a szegést, mindazt a boszorkány- 
ságot, melyet az emberiség a földön való 
bolyongása alatt kitalált sokezer éven át, 
azt a rengeteg tudást és tapasztalatot, 
mely összegezve és tömöritve benne van 
egyetlen ilyen ruhában. A szövetbe ugy 
vágok bele az ollóval, mintha tulajdon 
testemet metélném. Egy elcsuszamlás és 
már végem. Minden leleményemet és öt- 
letemet arra forditom, hogy munkám si- 
kerüljön. De a tükkel összeszurkálom uj- 
jaimat s a tüzes vasaló megégeti a ke- 
zem. Valahogy mégis csak elkészülök. Az 
utolsó napon azok a katonák, akik a mü- 
helybe hoztak, egy szinház rikitóan ki- 
világitott szinpadára löknek, abban a ru- 
hában, melyet magam szabtam és varr- 
tam, hogy ott a kegyelmi tanáccsá átala- 

neema 

* 

m ; 

szó 4 lel, vastag betükből 8 lej. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagu ugyan- 
! 

! 
lazon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

lötyög combom körül, 

Vétel-eladás 
... 

Használt, jókarban levő ká- 
vépörkölőt, villanyerőre, vagy 
anélkül, megvételre keresek. 
Ajánlatokat „Kávépörkölő" 
jeligére a kiadóba. 1156 

Torda központi autóállomás 
legforgalmasabb helyén levő 
vendéglő, szálloda, két üzlet- 
helyiség és garázs, bérbe ki- 
adó, vagy eladó. Értekezni: 
Mezőgazdasági kamaránál, 
Torda. 1205 

Kézdivásárhelyen föld, vagy 
ház, Sparkassa betétért eladó 
Dr. Elekes ügyvéd, Tárgul- 
Sácuesc. 1202 

dők. Támpéldányut nem adunk. 

NÉNI szakácskönyve 
egyetlen háztartásban sem 
nélkülözhető. Ara kötve 100 
LEJ. Megrendelhető a Bras- 
sói Lapok Könyvosztályától 

BJRI 

Allást nyer 
Keresek fegyvergyári Die- 

sel motorhoz gépészt, hosszu 
gyakorlattal. Cim 1195. szám 
alatt a brassói kiadóban. 

Keresek intelligens urilányt, 
cukrászda részére, aki a ro- 
mán és német nyelvet tökéle- 
tesen birja, valamint a köny- 
veléshez is ért. Ajánlatok „In- 
telligens" jeligére a kiadóba. 

1186 

Szigoruan megbizható %) 
állandóan friss libaháj kg. 35 
lej, ab Brassó, rendeléseket 
felvesz. Koppel Jakab, Arad, 
Piata Pestelor 5. 1197 

Elsőrendü cukrászsegéd, aki 
a bonbon készitésben is első- 
rangu, jó fizetéssel felvétetik. 
Königstorter cukrászda, Arad, 

Str. Bratianu 2. 1206 

FIATALOK tanácsadója. 
Szerelmi levelező, kiegészitve a 
társaság illemszabályaival. Bé- 
lyegnyelv. virágnyelv. stb. Ára 
szines boritólappal 30 lej. 

A HAZICUKRASZAI KEZI- 
KÖNYVE, Krbekné kitünő 
munkája alapján a legegysze- 
rübb és a legkülönlegesebb 
tésztákat mindenki házilag ké- 
szitheti A legjobb cukrászda 
otthon negyedannyvi költséggel 
Ára félvászon kötésben 40 lej. 

EHrassótól Váradiu 

rsovától Szigetig 
Zsombolyától Gyergyői 

terjed a hír, ha azt a 

EBrassói lapokban 

anróhirietésként közii. 

kult vészbiróság döntsön halálom vagy 
életem felől. Sápadtan botorkálok -lőre. 
Sietni próbálok, hogy ne igen vegyenek 
szemügyre. De a fényszóró könyörtele- 
nül követ s megvilágitja ájuldozó ala- 
kom. Mihelyt kilépek, az egyik nadrág- 
száram, mely olyan szük, hogy alig birok 
mozogni benne, szétreped, a másik 

bőven, mint egy 
kályhacső. Pötyögő és mégis feszes ka- 
bátom az össze-vissza gubancolt cérnahá- 
lózatával valami förtelmes gönchöz ha- 
sonlit. A szakértők, a hosszu asztalnál 
előbb hüledeznek, aztán ugy kacagnak, 
hogy potyog a könnyük s a baljós ha- 
hota, mely átragad a nézőtérre is, most 
már végleg megpecsételi halálos itélete- 
met. 

Azt álmodom, hogy halálra itélnek va- 
lakit. Az áldozat az én rokonszenves bu- 
dai kisszabóm. Észreveszem, hogy most 
én vagyok a vésztörvényszék elnöke. 
Ezért, minekelőtte elvezetnék az elitéltet, 
megállitom őt és hogy a jóért jóval fizes- 
sek, hálából közlöm vele, hogy megke- 
gyelmezek neki, ha egy hónap leforgása 
alatt szabályos szonettet ir, 14 sorban, 4 
szakaszban, 4 visszatérő rimmel, az első 
részben lehetőleg páros rimekkel, de nem 
bánom keresztrimeket is használhat, mert 
az én elnézésem és megértésem határta- 
lan. Azt is értésre adom, hogy a tárgyat 
értelmi vagy érzelmi életének bármely kö- 
réből szabadon választhatja, esetleg a sza- 
bászat oly gazdag és változatos köréből 
is. A kisszabó földig hajol, könnyes sza- 
vakkal, gügyögve köszöni meg nemessé- 
gemet. Bezáratom dolgozószobámba. Ott 
egy rizsma papirt, 100 hegyesre faragott 
irónt, 50 töltőtollat tétetek eléje, aztan 
1000 egyiptomi cigarettát, 2 dézsa feketét, 
hogy alkotókedvét és mámorát fokozhas- 
sa s egy verstant je, melyben meglelheti 
a szonett összes szabályait, sőt Szemere 
Pálnak „A reményhez' cimü szonettjét 
is, mintául. Ő, aki eddig az irónt csak ar- 
ra használta, hogy a mértékkönyvbe a 
centimétereket bezevesse és világéletében 
csak ujságokat, meg füzetes regényt ol- 
vasott, kénytelen tudomásu! venni, hogy 
a versnek is van mértéke, akár egy ru- 
hának. Hüvelykjével ott zongoráz többi 
ujjainak bögyén, hogy a jambusokat 
számlálja. Rámered az előtte levő költe- 
ményre, hogy kipuhatolja mindazt, amit a 
szonett terén Fra Guissone d'Arezzo óta 
Danten, Shakespeare-en, Goethén és Baun- 
delairen át megteremtett az európai köl- 
tészet. Időközönként fölkeresem és taná- 
csokkal látom el. Lelkére kötöm, hogy a 
verstan nem minden. Azt ajánlom, hogy 
hagyja abba a tanulást és próbáljon már 
a maga lábán járni, lustálkodjék kieit és 
ábrándozzék is, legyen önálló és szeszé- 
lyes, szóval fejlessze egyéniségét, ahogy 
mások a svédtornával a mellkasukat és 
hasizmukat fejlesztik. Ezt nem érti. Min- 
dennap ir egy szót, aztán másnap kitőrli. 

üz ideges nyermekl 
IRTA: DR. KORWIN WEXBERG 
FORDITOTTA: TAKÁCS MAÁRIA 

Az idegesség megelőzésének és gyógyitá- 
sának vezérfonala, szülők és nevelők ré- 

szére. A nevelés uj módszerei. 
Póstaköltség 20.- Lei. Kapható a Brassói 
Lapok könyvosztályában, Brassó, Kapu- 
utca 56-58. az udvarban. 

ARA 73.- LEI 

Románia 
Prefectura Judetului Brasov 

13031-1933 sz. 
ÁLEJTÉSI HIRDETMÉNY 

1934 január 31-én, d. e. 11 órakor a 
prefektura 42. sz. szobájában másodszori 
nyilvános árlejtés tartatik a vármegyei 
irodaszolgák, az 1933-34 évbeni ruháza- 
tához szükséges szövetek és hozzávalók 
szállitása tárgyában. ! 
A nyilvános számvevőségről szóló tör- 

vény 88-110 paragrafusainak értelmé- 
ben közhirré tesszük a fenti árlejtési ha- 
tárnapot és felhivjuk az érdekelteket, 
hogy a fent közölt napon, órában és he- 
lyen megjelenni sziveskedjenek, ahol 
5 százalék óvadék letétbehelyezése ese- 
tén az árlejtésen résztvehetnek. 

Az árlejtés feltételei és az előirányzat 
bármely munkanapon a hivatalos őrák 
alatt a prefekturánál megtekinthető. 

Brassó, 1934 január 4 
Prefekt h.: Szolgálati főnök: 

(Olvashatatlan aláirás) sk. 

Félrevezetik 
nt, ha " 

helyett silány 
utánzatokat 
ajánlanak. Uta- 
sitsa visszas ra- 
gaszkodjek az 
eredeti csoma- 
tgglásu ..OLLA-hoz 

A második hét végén elkészül az ely 
sora, mely igy hangzik: „Piros bort ittam 
az este'. Fogalmam sincs, hogy miért 
gaszkodik ilyen lelki állapotban ép a pi. 
ros borhoz, de nem vonhatom kétségi, 
egyéni költői jogát. Biztatom, hogy foly. 
tassa és öltsön szót szóba, ahogy tüve 
szokott öltögetni. A harmadik hét végy 
létrejön az első két szak, ezekkel a visz, 
szatérő rimekkel: vannak - bDannak 
poltak - poltak. Nincs módomban segi. 
teni, de azért befejezi müvét s a harmi. 
cadik napon őt is a szinpadra tuszkoljál 
a katonák, ott ül vele szemben a birál. 
bizottság, hogy meghallgassa költeményét 
Összeborzolja haját s kissé dalolva § 
bandzsitva, kissé illegve és táncolva 4 
szavalja szonettjét, ezt az igazi fércmil 
vet, melyet a birálóbizottság tagjai, - ki 
váló költők és irók - aljas nérói gyi 
nyörüséggel hallgatnak. A nevetés min. 
den sornál magasabbra dagad és öblösi 
dik s végül a szakemberek gonosz h. 
záértése őt is kisöpri az életből, akár u 
előbb engem... Kosztolányi Dezső 

Az inyesmester 
szakács-könyve 
Kétszáz kitünő befőzési recept 
háztartási konzerv-készités ninde 
fajtájából. Ez a hatalmas kötet, ösz. 
szesen 2500 étel és ital készitését irja 

leáÁra csupán 144 lej. Portó 20 lej. Utánvéttel 170 lejbe kerül. Kapható 
a Brassói Lapok önyvosztályában 

RAPID-AUTÓBUSZ 
Szélszegn- 

Szilágycseh -Zilah 
között közlekedik kényelmes, fütött uj kocsikkal 

Ind Szélszegről. ..ól 
. Sülelmedről.. ..ó 

. Sziuágycsehből... 7 
Erk Zuahraa. 8* 

Ind Zilabhról ..i3 

. Szilágycsehből.. 55 
Sülelmedről.... i6 

Érk Szelszegre. . 1e] 

ÉPHŐIPARI 
KÖNYVEK 

Soltész József: Családi és Weekendházak 
Több kidolgozott tervrajzzal (Anyagismert 
tés, modern épitőanyagok, tervrajzok, költ 
ségvetések. Épitkezések végrehajtása.) Ujdot 

ság. Ára 60- lej. 

Némethy: Kőnüvbesmesterség. Gyakorlati ké 
vikönyv kőmüvesek, munkavezetők, vállalko 
zók és kőmüvesmesteri vizsgára készülő segő 
dek és gyakornokok részére. Hatodik javito! 
és bővitett kiadás, 920 ábrával 144-1 
Bossányi: Kőmüves és kőfaragó szer- 

kezetek 150.- " 
Bossányi: Épitészeti alaktan 144- 
Clementis: Bádogosság 132- 
Grofesik: Épitőipari anyagtan 120- 
Lázár-Streek: A házi vizvezeték, 
csatornázás, gázberendezés 120- 

Littván: Ipari számtan és árkalkua- 
láció 06.- 

Neményt P.: Vasbeton szerkezetek 150.- 
Németh Zoltán: Az ács ö4 

. . Épiők zsebkönyve 60- 
. Betonmunkák zseb- 

könyve 

1 

48- 
Róth: Iparosok könyvvezetése 47.- 
Raffay: Faipari szerkezettan 48- 
Wagen: Mázolók és szobafestők ké- 
zikönyve ; 48- 

Kaphatók a 

Brassói lapok Könyvosztályi 
szó 

modern könyvkereskedésében, ahol nagy 
laszték van az összes szépirodalmi és mű 
ki könyvekben. Póstai megrendeléseket ral 

tárról azonnal elintézünk. 

Florea sk. / 
ma Felelősszerkesztős Kocsis Béla " Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasoo-Brassó. 


